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2. Kui maailm mind küll märatsejaks arvab, Ei 
Jumalast mind keegi lahuta. Kui saatan mulle võr­
gud ette tõmbab, Ei see mult suuda rahu riisuda. 

3. Ei seda rahu, mis mu hinges peitub, Saa keegi 
osta kalli kulla eest, Vaid seda imelikku pärlit leidub 
Ükspäinis Päästja kalleis haavades. 

4. „Ma jätan teile oma kalli rahu," Nii ütles 
Jeesus jüngritele siin. On see mu hinges, ei siis enam 
mahu Mu sisse raske, rõhuv murepiin. 

5. Kui Rahuvürst mu hinges ise elab, Siis pole 
enam karta midagi. Koik, mis mul elus iial ette tuleb, 
Ei hirmuta mind mitte sugugi. 

6. Ma viimaks võin ka rahus ära minna Siit surma 
läbi Isamajasse. Siis saan ma üles kuldse taeva linna, 
Mu hinge kaunimasse kodusse. 
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2. Mu armsad, kes Issanda sees Kord minuga 
laulsid ka siin, Neid teretan aujärje ees, Kus lõpnud 
on valu ja pün. 

3. Oh õnnis, oh õnnis, kui ma Sääl säravat 
Saalemit näen! Koik soovid on täidetud ka Ja Jee­
suse juurde siis jään. 

4. Sääl Tallele kiitust ma toon, Kes verega puhas­
tas mind. Sääl ehib mind austusekroon, Sääl laulan 
kui vabanend lind. 
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2. Armastus võib meile anda, Mis ning iial tarvi­
tab, Võib meid taeva poole kanda, Temast rõõmu 
meile saab; Ehitab, ehitab Ja meid kõiki rõõmustab. 

3. Lootus ilma vaevas õitseb, Kuni ajad lõpevad. 
Usk ka sõdides siin võitleb, Kuni tähed kustuvad. 
Iialgi, iialgi Armastus ei lõpegi. 

4. Kes Sa Isast taevast tuled, Kallis armastuse 
Vaim, Sa, kes südametes põled, Kasvad nii kui taeva-
taim, Tule Sa, tule Sa Minu südamesse ka! 
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2. Missugust nime meie peame kandma, Ei ole 
Jumalale teadmata. See rohke rõõm ja õnn, mis ma 
võin tunda, On see, et Jumala laps olen ma. 

3. Vaat! see on rõõm, mis sünnib rõõmuks hüüda, 
Ei ükski riisuda mult seda saa. Maailma rõõmu ma 
ei taha püüda, Sest see kord lõpeb suure nutuga. 

4. Oh mis suur õnn ja rõõm! See on meil' teada. 
Et põrgu kõige oma võimuga Meid Jeesu armukätelt 
ci või võtta, Sest ustavalt meid süles kannab Ta. 

5. Üht juuksekarva meie paast ei lange, Kui see 
me Isa tahte vastu on. Me Jumal, truu ja vägev, iga 
hinge Küll hoiab kindlalt, kes Ta oma on. 

6. On Jumal poolt, kes võib siis meie vastu? Oh 
vaike kari, ära karda sa! Kui vahel pime, ikka julgelt 
astu! — Tee lõpul ootab siiski kodumaa. 

7. Meil', usurahvaF, ees on rahu paistmas. Sääl 
üleval meid ootab jäädav õnn. Küll varsti saame 
tunda ja ka maitsta Kõik õnnistust, mis nüüd veel 
varjul on. 
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2. Küll armastada Teda hää, Kes armastanud 
meid, Ja Tema oma olla ka — See on suur armuand. 
Kui ilma rõõmud lõpevad, Siis meil vast alles alga­
vad. 

3. Siin armupäike sageli End varjab meie eest 
Ja rõhub rängalt nõtra last Ka raske elurist. Ei 
taevas ole pimedust, Sääl rist on hoopis võetud 
meilt. 

4. Ei pruugi muretseda ma Nüüd oma elu eest. 
Koik annid armust annab Ta Mull' suurest heldu­
sest. Ta ligi on ja kannab ka Meid ühes meie koor­
maga. 

5. On õnnis juba maailmas Ta rahus elada, Kui 
palju õndsam on see veel, Kui taeva pääsen ma! Sääl 
rõõmustame alati, See rõõm ei lõpe iialgi. 

6. Kui seda õnne tahad ka, Siis rutta, pööra end 
Ja Päästja juurde tule sa! Ta võtab vastu sind. Meil' 
oma käsi siruta Ja tule kaasa meiega! 
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2. Oh tere, paradiislik rahu, sa! Nüüd voolad 
minu südamesse ka. Su vaikne kohin taevast ülevalt 
Kui Vaimu tuul siin liigutab mu meelt. Oh püha 
vaikus, magus tundmine, Sa näitad lahtist taevast 
minule. 

3. Oh tere, igavene rõõmuaeg, Kui pulmi peab 
kord Taevaisa poeg! Meil pärast eluvaeva algad sa, 
Su kuldset koidukuma näen ju ma. Pea tõuseb päike, 
lõpeb ööde vaev Ja siis on käes meil jäädav püha­
päev. 
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2. Kes pole Jeesust siin Veel tundma õppinud, 
See vait küll peab siis olema, Kui suures aus kord 
ilmub Ta, Kui õndsad laulavad, Jehoovat kiidavad. 

3. Suur hulk sääl trooni ees On taeva Siionis. 
Jehoova armastust sääl nad Nüüd Talle auks kõik 
kiidavad. Nad sääl ju hõisates, Me siin veel lootuses. 

4. Nii kõlagu me laul, Koik mured kadugu! 
Aukiitus olgu Jumalal' Nüüd ja ka igavesti sääl! 
Koik kiitku Tema nõu Ja andku Talle au! 
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2. Meil armsaid palju juba On taevas üleval, Neil 

võitlemine möödas Ja hingavad nüüd sääl. Siin või­
delda veel vähe On meile seatud teel, Pea saame võitu 
näha Me Päästja läbi sääl. 



3. Suur Kuningas me eele Laeb lahingutesse, 
Meid juhib võiduteele, Viib ristist taevasse. Ta lipu 
järel käime Siin palves, valvates; Küll onnist rahu 
saame Siis maitsta Siionis. 
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2. See Jumal, kes maailma loonud Ja toidab linde 

taeva all, Kes su eest risti küljes poonud, |: Küll 
annab Ta, mis vaja sul. :| 

3. Oh vaigista end, nutja süda, Pea Issand tuleb 
abiga! Nii suur ei ole veel su häda, |: Et Ta ei jõuaks 
aidata. :| 

4. Kui prooviaeg on mööda läinud, Siis tunned 
seda selgesti, Et Jumal on kõik hästi teinud. : Ta 
pääle looda kindlasti! :| 
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2. Oh vaata Ta imelikku kätetööd: Päikest, kuud, 
tähti, merd ja maad! Eks saa kõik Ta sõna läbi 
ülal peetud need? — Arvad, et sa siis petta saad? 

3. Ta sõna, see igavesti kindlaks jääb — Ega 
Kiri ei valeta. Ta truudus ja tõde seisab, kui ilm 
hukka laeb — Usu, kõik saab nii sündima! 

4. Mu Issanda truudus on kui kindel linn, Ta 
jääb truuks kuni surmani. Ja kui see truu Jumal 
leiab, et ka truud me siin, Siis Ta aitab meid alati. 
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2. Siin pole meie varandus, Maailm meid võõraks 

peab. Me nimed eluraamatus, Sest meile küllalt saab. 
3. Ta laste seisus on nii suur, Et ilma au ja õnn 

On selle vastu tühi aur. Mis meil veel vaja on? 
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2. Oh valva kodu, väljas, ööd ja päevad! Oh 

valva igas töös ja ametis! Kui elumured sulle raskust 
teevad, Siis võta jõudu paludes! 

3. Oh valva sa ka vaiksel rahuajal Ja laula, kiida, 
täna, rõõmusta, Et sul on Jeesus, kelle rinna najal 
Võid jõudu võttes kosuda! 

4. Oh valva kõiges alati ja hoolsalt Maailmas, 
kus võib patt nii kavalalt Su südant ära eksitada 
hõlpsalt Ja lahutada Jumalast! 
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Pea sellest kinni, siis sa ei vä-si, Kui kõrvekuumus sind kõrvetab! 

M H f p i n t r r i f W r r i c n ^ H 
2. Jää usus kindlaks ja ära nuta, Vaid laula 

rõõmsasti kodumaast! Ei Issand iial sind maha jäta, 
Ta hoiab hoolega oma last. 

3. Oh ära unusta armutrooni, Kust jõudu võtta 
võid hingele! Jää usus kindlaks, siis saad sa krooni, 
Mis Jumal tõotanud sinule. 

4. Pea vaev on möödas, siis hingad rahus, Väsi­
nud laps, Jeesu rinna näal. Sääl koorem kadund, mis 
siin sind rõhus, Oh mõtle alati sellele! 
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2. Olen rõõmus siin päeval ja rõõmus ka ööl. 
Olen rõõmus siin valu ja võitluse teel. Kuigi läheb 
siin raskeks ja pikaks mu tee, Siiski lauldes saab 
lõbusaks see. 

3. Olen rõõmus, kui maa pääl mind tarvitab Ta. 
Olen rõõmus, kui risti pean kandma siin ma. Olen 
rõõmus, et Jeesus mind kannab ja viib, Ühes minuga 
elab ja käib. 
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Ä - ra siis kau-em vii - vi - ta! 

2. Saame läbi minna ka tulest või veest, Ärge 
iial kohkuge kellegi ees! Võtke väge Issanda tõotuste 
seest, Pidage kinni eluteest! 

3. Olgu meile kallis me Kuninga troon! Vapraid 
võitjaid ehib kord õigusekroon. Siis kui viimne vaen­
lane võidetud on, Saab meile osaks taevaõnn. 
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2. Usu vastu nüüd tehakse julgesti tööd. Patu­
orjuses raisataks' päevad ja ööd Ja tõesalgajad murra­
vad hoolega pääd. Jeesu nimel me võidame nad. 
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2. Selgelt mäletan, kuidas Ta jalgade ees Üks­
kord hädades hüüdsin Ta pool', Kuidas hellalt siis 
kohtles mind Valudemees, Armu igavest kinkides 
mull'. Nüüd Ta hooleks siin rahuga jätan ma end, 
Igapäev seda maitsen ja näen, Kui suur õndsus, et 
Jeesus mu taevane vend; Elust Temaga läbi ma laen. 



3. Kes mind kinnitab nõnda, et rõõmude viis 
Kõlab isegi tormide sees? See mu Kuningas, kes minu 
lunastas siis, Kui veel orjasin kurjuse väes. Tema 
tahtmine on, et mu laulude hääl, Mis siin pannud 
mu hingesse Ta, Sindki juhataks lunastusmäele, sest 
sääl Hingerahu ka omandad sa. 
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2. Kord röövel ristisambas sääl Läks puhtakspes­
tuna Just sama kalli usu pääl' Siit paradiisi ka. 

3. Jumala Tall, meid verega Pattudest puhasta Ja 
oma Vaimu tulega Südamed uuenda! 

4. Kord patuvaevas olin ma, Sääl abistas mind 
Ta, Kes minu Õnnistegija. Nüüd olen rõõmus ma. 

5. See kallis veri on mull' küll Siin rõõmuallikaks. 
Kiituselauluks saab ta mull' Ka taevas jäädavaks. 
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2. Siin veel ristilippu lauldes tõstame Taeva 
Kuningale auks. Rõõmulaulu lauldes võitjaid kogume 
Kalli taevariigi toeks. 

3. Pärast rasket võitlust algab rõõmuaeg Ja siis 
näeme Jeesust sääl. Katab pulmalaua Isa armas poeg, 
Meie vend ja sõber tääb 



4. Kõigi armsatega, kes siit lahkunud, Saame Jee­
sust näha veel, Kui kord saame koju. Sääl on jäädav 
õnn, Sääl uut laulu laulab keel. 
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2. Oota, hing, oh oota Issandat sa! Tema pääle 

looda, Ta on Päästja ka! Kui langeb kõik, Sul on 
varjupaik. Kangem kui su kaitsja Pole lain'te käik. 
Ta on ju abi Su häda sees. Meidki, Issand, aita, Truu 
abimees! 
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2. Kes tunneb oma nõtrust, ärgu kartku, Sest 
vägi ilmutab end nõtruses, Ja kes on väsinud, see 
jõudu võtku: Me jõud ju seisab Talle vere sees! 

3. Oh pange selgeks rõõmuks, kui teid kiusab 
Maailm ja põrgu oma võimuga, Sest kiusatuse järel' 
selgelt paistab Me eesmärk ja me Õnnistegija! 

4. Me vaenlane, ta kavalalt meid köidab Ja meie 
vastu sõdib lõpmata. Kui me ei ole valvel, siis meid 
võidab Maailm ja saatan, oma mina ka. 

5. Oh võitle nii kui Jaakob, kuni võidad, Ja ära 
jäta järel' palumast, Kuni Ta taeva tulega sind süü­
tab Ja uutes keeltes kiidad Jumalat! 
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2. Tühja ilmalusti asemele, Mis mind pärast kur­
vastas, Sain ma taevarõõmu allikale, Kust on elu 
voolamas. 

3. Tahate mu usu alust teada? Loodan ainult 
sellele: Kristus tahab minu elu seada, Nii et kõlban 
taevasse. 

4. Tõesti, Tema arm on imeline, Muudab ümber 
inimest: Kord läks alla, kuid nüüd ülespoole, Kiitleb 
ainult Jeesusest. 
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2. Küll igal tunnil tõotad Sa Koos jüngritega olla. 
Su ette võime palvega Ja kiitusega tulla. Ei saa sest 
küll, vaid tahame Sind näha palgest palgesse. : Oh 
tule, Issand Jeesus! : 

3. MciP valu teeb, et vaenlane Siin teotab Sinu 
nime Ja Sind ci taha tundagi, Suur Jumal, imeline! 
Oh tule, et kõik rahvas nüüd Näeks Sinu riiki, au ja 
hüüti : Oh tule, Issand Jeesus! : 

4. Oh aita meid siin valvata Nii hilja kui ka 
vara! Me lambid täida õliga, Et nad ei kustuks ära! 
Siis, kui Su hüüdu kuuleme: „Vaat! Peigmees tuleb," 
vastame: : „Oh tule, Issand Jeesus!" : 

5. Su vere ehtes seisame Ja igatseme tulla Su 
juurde pulmarõõmusse, Et Sinuga sääl olla, Sest 
taeva poole vaatame Ja süda hüüab valjusti: : „Oh 
tule, Issand Jeesus!" : 
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2. Ta on ise igapäev mu juures Igal tunnil uue 
armuga, Aitab hädas, trööstib valus suures, Kannab 
mind ja minu koormat ka. Homse päeva mured jul­
gelt heidan Kõigi raskustega Temale. „Kuidas päev, 
nii jõudu sulle annan," On Ta tõotus antud minule. 

3. Aita mind nüüd vaikselt lootma jääda Igal 
ajal üksnes Sinule, Kallist usutröösti vastu võtta, Mida 
Sõnas tõotad minule! Issand, aita, et ma kõik, mis 
juhtub, Võiksin võtta Sinu heldest käest, Kuni vii­
maks kurbus rõõmuks muutub Ja ma hingan taeva-
õndsuses! 
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2. Päästja järel tahan käia, Kui ka tee on tund­
mata. Tema kasu pääle lähen, Kuhu iial saadab Ta. 

3. Päästja järel tahan käia: Ainult Tema jälgedes 
Läheb tee siit taeva poole Selle vaevaelu sees. 

4. Päästja järel tahan käia. Issand, aita ise mind, 
Et ka minu elu läbi Ärkaks üles mõni hing! 
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2. Tahan rutata aega viitmata Päästja jälgedes 
edasi, Kuni sinna saan, kus ma õndsaid näen, Kes siin 
võidelnud vahvasti. 

3. Maha jätan sind, mässav maailmatee, Sust 
igavest' lahkun ma, Sest et ülesse taevarõõmusse Kut­
sub Issand mind hingama. 
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2. Rahu mul ainult on Jeesuses, Päästjaks mull' 
saanud Ta. Auline seisus: nüüd Tema väes Vaenlased 
võidan ma. Hingan Ta haavades vaikselt nüüd, Maks­
tud on kõik mu süüd. Rõõmuga käin Tema jälgedes 
Edasi vereväes. 

3. Rahu mul ainult on Jeesuses. Varsti ma koju 
laen. Päästetud hulgaga trooni ees Igavest' laulda 
saan. Eedeni ilu mind paelub sääl Üleval rõõmumaal. 
Aulisem Eedeni ilust veel Hiilgus, mis Jeesusel. 

4. Rahu sa ainult saad Jeesuselt, Kes sa veel 
kaugel käid. Päästmise leiad Ta haavades, Hingamist 
saada võid. Tema on ostnud sind verega. Hing, ära 
viivita! Andeks siis antakse kõik su süüd, Rutta ja 
ui Ic nüüd! 
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2. Kitsas tee, mis sinna viib, Mitmest orust läbi 
käib, Lõpul muutub laiemaks, Siis laeb käik ka 
kergemaks. Siin on sõda, võitlemist, Sääl on rahu, 
hingamist. Siin on häda, pimedust, Sääl on au ja 
rõõmustust. 

3. Siin küll surm meid lahutab, Mis meid väga 
kurvastab, Sääl kõik usuvennad-õed Jälle üksteist 
kohtavad. Patt siin püüab segada, Jumalast meid 
kiskuda, Ei ta enam sinna saa Meie rahu rikkuma. 

4. Jumala suur armastus On meil siin kui mõis­
tatus Ja kõik muu, mis taevas, see Käib meil üle 
mõistuse. Oh sa, Uus Jeruusalem, Taevariigi püha 
linn, Ei su ilu jõua ma Iial üles rääkida! 

5. Kui meid viimsel tunnil siin Rõhub alla raske 
piin, Ingel taevast käsu toob: „Nüüd su tee on 
lõppenud." Vend ja õde, valmista Igapäev end hoo­
lega! Enne kui võid arvata, Jumala ees seisad sa. 
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2. Sa armas maa! Sind igatsen ma ikka Siin ilmas, 
kus nii raske elada. Ja tihti vaikselt nuttes ohkan aga 
Su järele, mu kallis kodumaa! 

3. Sa rahumaa! Siin võitlemise ajal Ma kuulan 
järjest usukõrvaga: Ei ole kuulda leinahäält su rajal, 
Vaid heliseb sääl kiitus otsata. 

4. Mu kodumaa! Ei võõral maal ma taha, Siin 
viletsuse orus, elada, Vaid ihkan oma armast Jeesust 
näha Sääl Isamajas suure rõõmuga. 
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2. Sa tunned mind, mu kõikuvust ja paha Ja 
siiski armastuses aitad mind. Ei midagi Su eest ma 
peita taha: Kas võiksin teist veel uskuda kui Sind? 

3. Sa tunned mind, mis on mul siis sest kahju, 
Kui mind ei tunta tihti ilmas nüüd? Sa annad minu 
südamele rahu, Sest Sa ju kustutasid minu süüd. 

4. Sa tunned mind ja tahad tunnistada Kord Isa 
ja ka inglihulga ees, Mind uue nimega sääl nimetada 
Ja ehtida veel imevalguses. 
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2. Ära lase sõjas julgust kaduda, Ehk küll pime-
dusevägi ähvardab! Isa armukäed ka hädas aitavad, 
Imetähed usu läbi sünnivad. 

3. Kui ka ristitules usku proovitaks, Kangelane 
surmani jääb ustavaks. Isa tõotus meile seda kinni­
tab: Imetähed usu läbi sünnivad. 
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2. Ma seisan kindlal alusel, Mis kõikuda ei või. 
See on m u kallis Ohvr i t a l l , Kes lunastuse tõi. 

3. N ü ü d Jeesusega edasi, T a armus käsikäes! Ta 
võidab meie vaenlased Ja k inn i t ab meid väes. 

4. Ehk rist meid kül l veel vaevab siin, See on 
kõik üürike. Pea lõpeb sõda, vaev ja pün , Siis rahus 
hingame. 
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2. Kui pean ka üksi võitlema Siin kurja rahva 
seas, Siis trööstin ennast sellega: „Mui parem aeg on 
ees." 

3. Kui mõnikord ka lahingus Ma väsin võideldes, 
Siis mõtlen ikka eneses: „Mui parem aeg on ees." 

4. Kui ihu raskelt kannatab Ja silmad on mul 
vees, See mõte südant kinnitab: „Mui parem aeg on 
ees." 

5. Kui viimaks võitlen surmaga Ja süda nõrkeb 
sees, Siis ohkan vaikse häälega: „Mui parem aeg on 
ees." 
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2. Mind sõbrad maha jätnud Ja valesti mind 
mõistnud, Mind Jeesus vastu võtnud — Pea Isakotta 
saan. 

3. Siin majalinc olen Ja reisitelgis elan, Ma sõja-
väljalt tulen Ja Isakotta laen. 

4. Siis hädad maha jäävad, Sääl sõbrad üksteist 
näevad. Mind inglid tervitavad, Kui Isakotta saan. 

5. Kui jõuan rahuranda, Siis saan ma krooni 
kanda Ja Tallel' tänu anda. Pea Isakotta saan. 
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2. On silmavesi siin meie leib, Oh olgem rahul, 

tee koju viib! j : Jeesus on ise me saatja ja Pea saame 
taeva. Halleluuja! :j 

3. On tee siin raske ja vaevane, Sääl kodu rahus 
kõik hingame. : Pea kutsub Jeesus siit koju meid Ja 
annab armust meil' taevahüüt. : 

4. Sääl Isa juures Ta hiilguses Ja lahkumata kõik 
üheskoos |: Siis igavesti kord hingame Ja taevarahu 
ka maitseme. :| 

5. Siin Päästja nime kõik austame, Kes süles 
kannab meid edasi. |; Ei vahest harva, vaid alati Ta 
omi kannab nii kindlasti. :i 

3. Eks mustas kogus kõrvuti Meid oota vaenlane? 
Kuid püha tuli sunnib nii, Et hirmu jätame. Sest 
õnnistusekübara Ja usukilbiga Raudriides vahvalt 
hüüame: „Nüüd Jumal meiega!" 

4. Kroon ootab võitjat üleval Ja valged riided 
ka; Suur palk on hoolsal sulasel Ja jäädav rahumaa. 
Sest jäägem truuks kõik kindlasti Siin ristilipule! Siis 
usuväes me vististi Maailma võidame. 
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2. Immaanuel käib meiega, Ta sõna on kui välk. 
Siin seda teed, mis kõnnid sa, Kord kõndis püha 
hulk. Veel sõna ristist sätendab Kui päike säraga, 
Sest usujõud veel tunnistab Nüüd märtriverega. 
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2. Sinu pehmes armusüles On nii õnnis hingata, 
Olla nii kui oks Su küljes, Paremat ei taha ma. 
Üksnes Sinu armus ihkab Minu hing siin elada. Kui 
mu eluõhtu jõuab, Tahan Sinus surra ka. 

3. Enda annan tervelt Sulle, Armas Jeesus, alati. 
Ükski teine ei või mulle Rahu anda hingesse. Ehk 
küll veel saan siin maailmas Vaenlasega sõdida, Siiski 
Sinu armuhõlmas Olen rahul, kartmata. 
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2. Sinu tee, see on ikkagi parim, Kuigi ohakais 
käia sääl saaks, Kuigi ilmlike rõõmude vastu Vaid 
valu see hingele tooks. 

3. Sinu tee, see on kitsas küll käia, Seda vähesed 
leiavad siin. Selle lõpul on pärlidest uksed Ja auline 
rahumaarand. 
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2. Ta õnnistust rüpe sees kannab, Ta varjupaik 
hingele on. Mis iial mul vaja, Ta annab, Ta üksnes 
mu elu ja õnn. 

3. Kui tõuseb mu ümber suur sõda, Surm seisab 
mul silmade ees, Ei siiski veel karda ma häda — Mu 
varjupaik Jumala sees. 

4. Su nimi on tugevaks sillaks Ka surmas, mu 
viimasel teel. Ta kinnitab väetima kindlaks, Tas 
julgust saab argade meel. 

5. Su nimi saab igavest' jääma: Ta taevas me 
kiituselaul. Tast igale küllalt peab saama Sääl üleval 
Siioni mäel. 
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2. Su risti küljes, Jeesus, Mu ususilm küll näeb 

Veel selle valust vaevat pääd, Kes surma mu eest 
laeb. Siis nuttev süda harduses Kaht imet selgelt 
näeb: Su armastuse ääretust Ja mind, kes vaeseks 
jääb. 

3. Oh rist, su võimas vari Mull' varjupaigaks 
jääb. Muud päikest pole vaja mul Kui mis Su silmist 
näen. Su risti alla vaikselt jään, Kui maailm mööda 
laeb. Mu ainus häbi on mu patt, Mu ainsaks auks 
rist jääb. 
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2. Päästja Jeesus, Sa Võidu annad ka. Vägev 

Kaitseja, Abimees, Sind me kiidame, Ühes võidame, 
Sulle kindlaks jääme usuväes. 

3. Julgelt kõnnime, Vahvalt edasi. Jeesu nimel 
kõik Võitleme. Me eest sõdib Ta Suure võimuga, Sest 
nüüd ristilippu tõstame. 
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Pea ko-ju laen, pea ko-ju laen. Kui võitu ma saan,siis koju laen. 
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2. Tahad teada, mis mind sundis Sõjameheks 

hakkama? Jeesu arm on minu hingest Läbi tungind 
mõjuga. 

3. Sõja algul minust öeldi: „Küll ta vaene väsib 
pea." Koik on seega ennast petnud: Jumal on mu 
ülim hää. 

4. Au ja kiitus Jumalale, Kes mind ikka armas­
tab! Teda armastan ka mina, See meid kindlalt 
ühendab. 

5. Imeks olen paljudele, Jumalast see sündinud. 
Siia panen „Eben Eser", Kiidan Tema ime tööd. 

6. Issand Jeesus tuleb varsti, Jah, Ta pea saab 
tulema. „Hosianna!" lauldes lähen Tema riiki pärima. 
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2. Kui mureorgu satun ma Või rõõmusaali astun 
ka, Ehk kõrveteel küll tunnen end, Ta käsi ikka 
kannab mind. 

3. Oh Jumal, mind nüüd õpeta, Et Sinust kinni 
peaksin ma! Küll rahul on siis hing ja meel, Kui 
Sina ise käid mu eel. 

4. Kui kõrvetee on lõppenud Ja vaenlased kõik 
võidetud, Siis surmagi ei karda ma, Mind Jumal 
säälgi saadab ka. 
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2. Tehku küll maru sull' hirmu, Tormaku vaen­
lane väes, : Leidsid sa Jumalalt armu, Rahu, mis 
tahad sa veel? : 

3. Nutad, siis kuivatab palged; Kurdad, on här­
ras Ta meel; j : Palud, Ta annab, mis ihkad: Rahu, 
mis tahad sa veel? :{ 

4. Kuigi ka rõhuval tunnil Raske on oodata teel, 
j : Viimaks saad lõpmatu anni: Rahu, mis tahad sa 
veel? :l 
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2. Teekäija, kui sa leiad, Et kinni on su tee, Su 
kannul vaenlane, Sind piirab pime öö, Kui seltsilised 
kohkuvad Ja taganevad teelt Ja armsaimadki lahku­
vad, Siis ära heida meelt! 

3. Kui hirmsad põrguvõimud Sind sisse piiravad 
Ja suure rammuga Sind maha rõhuvad, Kui isegi su 
sõbra silm On halastuseta Ja venna käsi tundub 
külm, Siis ära ehmata! 

4. Ei ole jäetud maha Veel iial kedagi, Kes uskus 
Jumalat Ja lootis kindlasti. Ehk käis küll raskeist 
võitlusist Siin läbi elutee, Truu Jumal päästis kõigest 
sest Ja aitas heldesti. 
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2. Tiibade varju all hing ikka suudab Murede 

keskelgi rõõmustuda. Maailmas on kõik nii kaduv ja 
tühi, Igatsen olla vaid Issandaga. 

3. Tiibade varju all varsti ju saabub Lõpmatu 
õndsus sääl taevaste sees. Õnnistus, rahu on tiibade 
varjus, Taevas on alanud juba maa pääl. 
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Jah, Ta on truu, jah, Та truu. 
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2. Truu Issand on üks jäädav valgus ka, Mis 
paistab igavest', Üks kalju, mis ei kõigu tormiga, Ei 
hooli lainetest. Ta oma rahvast heldelt varjab Ja nut­
vad lapsed sülle korjab. Jah, Issand alati on truu, Jah, 
Ta on truu, jah, Ta on truu. 

3. Truu Issand igavesti truuks meil' jääb. Oh 
kiitkem Tema tööd! Ta varsti meid ka Siionisse viib, 
Kus pole enam ööd. Mis Tema ütleb, see on kindel Kui 
„jah ja aamen" Tema nimel. Jah, Issand alati on truu, 
Jah, Ta on truu, jah, Ta on truu. 
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2. Meie võlad Tema võttis, Kustutas nad täiesti, 

Armuukse lahti jättis Patustele pärani. 
3. Naelte armid käte küljes, Krooni märgid õtsa 

ees — Selles armastuse-ehtes Seisab Ta sääl Isa ees. 
4. Ükskord tuleb Ta säält taevast Suure auga 

tagasi, Päästab ristikandjad vaevast, Viib nad võidu-
pidule. 
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2. Mõistab hukka vaenlane, Kristus on mind 
õigeks mõistnud. Kiusab kurat kurjasti, Jeesus on ta 
ära võitnud; Tema kostab minu eest, See on minu 
kindel trööst. 

3. Ei mind ükski vägi või Tema armust lahutada. 
Tema sõna räägib nii, Kes võib selle vastu panna? Ei 
Ta iial lahku must, See on minu kindel trööst. 
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2. Kurat, patt, maailm püüdvad vägisi sind Elu­
teelt kõrvale petta. Igas asjas siin valva hoolsasti, 
hing, Katkised kaevud kõik jäta! Maailm kutsub 
sind: ,,Oh tule minuga!" Kui sa seda teed, pead 
hukka minema. Elukrooni eest võitle vereni sa Ju­
mala pärast, mu sõber! 

3. Ei, see iialgi taevariiki ei näe — Kiri meil' 
selgesti ütleb —, Kes siin otsani usus kindlaks ei jää, 
Usu eest järjest ei võitle. Usu läbi sa pead üksnes 
elama, Sellest kõvasti siin kinni pidama: See on elu­
tee, mis meid taevasse viib, Jää sellel kindlaks, mu 
sõber! 

4. Mõni silmapilk püüdkem võidelda veel Taevase 
krooni eest vahvalt! Varsti Issand tuleb, siis Siioni 
mäel Palka Ta jagab meil' rikkalt. Sääl me Eluvürst 
meid lahkelt teretab, Terve taevariik siis meile osaks 
saab. Küll see au ja rõõm, mis meid ootab sääl ees, 
Tasub kõik vaeva, mu sõber! 
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2. Saatan oma suure väega Tuleb sõdima. Näidake 
tall' vaimumõõka, Küll siis langeb ta! 

3. Võitjad lippe lehvitavad Rõõmsalt Siionis. Kes 
siin Jeesust armastavad, Võitvad Vaimu väes. 

4. Ehk küll ründab põrguvägi, Olge kartmata! 
Võiduvürst on teie ligi, Ta võib aidata. 

5. Võidelge ja olge valvsad! Jeesus tuleb pea. 
Valmistuge, olge hoolsad! Tundi me ei tea. 
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2. Käe ja südame Tall' annan, Kõnnin aina Te­
maga. Oma kallist Päästjat kiidan Igal ajal rõõmuga. 

3. Sellest ajast, kui ma leidsin Jeesuse, ei leia ma 
Ilusamat kui mu Peigmees Oma ristisurmaga. 

4. Oh mis ime! Sa, mu Päästja, Kõrge Taeva-
kuningas, Oma armastust mull' kingid, Oled mind 
ka kaitsemas. 
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2. Seda, mis Jeesus on sulle Verega Kolgata mäel 

Ostnud, ei riisu sult jälle Vaenlane kurjuseväel. 
3. Kanna nüüd Issanda ette Puudused, mis sul 

siin on. Usalda ennast Ta kätte! Tema seest tuleb su 

4. Lahti on taevalik täius, Avatud õndsate maa. 
Palu, siis annab sull' Jeesus! Usu, siis sisse saad ka! 
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2. Usu end läbi, tea, et see tee, Mis taeva viib, 

on vaevaline! Kuld peab ju saama puhastatud. Usu 
end läbi, saad päästetud! 

3. Usu end läbi võitlusemaal, Kalju pääl hinga 
tormisel ööl! Kui möllab maru ähvardades, Usu end 
läbi kannatades! 

4. Usu end läbi pimedal ööl, Lootuses vaata Kol­
gata mäel'! Sääl kuuled sõna: „Lõpetatud!" Kahtlu­
sest, murest saad päästetud. 

; . Usu end läbi, looda, oh hing! Tõotuse vankrid 
kannavad sind. Pisarad silmist kuivatab Ta. Usu end 
läbi, reis lõpeb pea! 
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2. Mitme armastus külmaks on jäänud Eluvõit­
luste, murede sees; Ära langenud, maailma läinud, 
Kus neid hukatus ootamas ees. 

3. Vaimusilmaga selgesti näeme: Aeg nii tõsine 
seisab meil ees. Ent kui Issandal' ustavaks jääme, 
Võidukrooni me pärime siis. 
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2. Ei see võitlus enam kesta Kaua öösel pimedas. 
Eks ju vahihääled kosta Tornist: „Päev on algamas!" 

3. Vennad, käigem ühes meeles Eluteel, sest see 
on hää! Seiskem usus, armastuses, Sest et Issand 
ilmub pea! 
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2. Vahimees, ma igatsen nii väga Seda päeva üle 
elada, Millal Jeesus kõigi pühadega Tuleb omi koju 
kutsuma. Pühad ihud tõusevad siis hauast, Issand 
muudab need, kes elavad. Seda aega ma Ootan rõõ­
muga. Vahimees, kas palju on veel ööd? 

3. Vahimees, kas varsti juba lõpeb Hädaohtlik 
sünge pime öö? Millal ülemingli pasun hüüab, Millal 
saame maha panna töö? Pimedus meid ümbritsenud 
kaua, Ootame nüüd päeva tulekut. Palun veel üks 
kord: Ütle mulle nüüd, Vahimees, kas palju on veel 
ööd! 
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2. Kui sind patukoorem rõhub, Vaevab lõpmata, 
Haigus, puudus südant lõhub Suure valuga, Räägi 
aga Jumalale, Usu, looda kindlasti! Küll Ta halastab 
su pääle, Ta on tootand nii. 

3. Kui sind sõbrad maha jätnud Üksi eluteel, 
Murepilved taeva katnud, Araks läinud meel, Vaene 
süda, ära nuta, Ära enam vaeva end, Sest su Jeesus 
sind ei jäta, Tema on su vend! 

4. Varsti lõpnud siin maailmas Eluvõitlused; 
Taevases Jeruusalemas Unustatud need. Sääl sa Jeesu 
rinna ääres Hingad rahus magusas, Ujud nagu rõõ-
mumeres Ikka igavest'. 
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2. Su läbi vangla-ahelais Jäi vabaks vanemate 

hing. Ei otsi meie teisi teid, Sest südant täidab sama 
tung. 

3. Sa armastada avitad Nii sõpru kui ka vaenlasi 
Ja kuulutama virgutad Su arvamatuid väärtusi. 
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2. Kui siin tihti tormid võivad ka tõusta Ja siis 
prooviaeg sul seisab ees, Võid sa kartmata ka vastu 
seista, Vaenlast võita nagu võidumees? 

3. Kui siin tihti voolab ka silmavesi, Tunned 
vaeva, valu võideldes, Kas võid öelda: „See mu Isa 
käsi, Ta mind saadab elutormides"? 
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2. Kui ka selle kalju vastu Lained hirmsalt pek­
savad, Ei ma siiski tunne hirmu: Varsti jälle vajuvad. 

3. Oh mis rõõmu kalju annab Alati mu hingele! 
Tema rüpest voolab välja Rahu, väge rohkesti. 



4. Igapäev sec kõrge kalju Lootusega täidab mind. 
Sellest kinnitatud saavad Järjest süda, vaim ja hing. 

5. Üksnes selles kõrges kaljus On mu elu õnnis­
tus; Kui kõik ilmavara lõpeb, Ta mu jäädav varan­
dus. 

6. Kalju, sa, kes andsid mulle Eluvett, sind kiidan 
ma. Sinu päälc jään ma, kuni Taevasse mind tõstad 
sa. 

29:5. Enne 1766 

V õ i t l e hästi, kui sind armsalt Jumal tõmbab endale, 
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2. Võitle, küll on värav kitsas, Vaevaline elutee! 
Kõik teeb kahju suil' siin ilmas, Mis ei saada taevasse. 

3. Võitle palves, õhkamises Väsimata, lõpmata! 
Võida vahvalt usinuses, Sõdi ööd ja päevad ka! 

4. Võitle vahvasti ja ole Armastuses tuline! 
Hoiab meel veel ilma poole, Jääb su nõu ka pooleli. 

5. Võitle, ära väsi iial Palumast ja ohkamast! 
Ööd ja päevad ole valvas, Hoidu ära tüdimast! 

6. Oled sa siis pärli leidnud, Ära liialt julgeks 
saa, Nagu oleksid ju võitnud Kõik, mis sind võib 
hukata! 

7. Krooni hoidku sinu käsi! Pea nüüd kinni, mis 
sul käes! Taganeda — paha asi, Kindlaks jää sa 
Vaimu väes! 
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2. Võta rist ja ela pühalt! Hing, usu sa! Alanda 
ja salga ennast! Hing, usu sa! 

3. Võta rist, siis pärid krooni! Hing, usu sa! 
Siis sa vaenlast rõhud maani, Hing, usu sa! 

4. Ära karda, ole rõõmus! Hing, usu sa! Kindel 
usk, see on su võimus, Hing, usu sa! 

5. Usu läbi võidad ilma, Hing, usu sa! Usk sind 
tõstab Isa hõlma, Hing, usu sa! 
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2. Koik su koormad, mured tahab kanda Ta, 
Rasked hingehaavad parandada ka. Tumedatel teedel 
julgelt käia võid Läbi kõrveliiva. Jeesus tunneb kõik. 

3. Kiusatusetunnil võib Ta aidata, Elumõistatused 
seletada ka. Teeni Teda rõõmsalt, ütle: „Saada mind!" 
Tee kõik kahtlemata! Jeesus aitab sind. 
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2. Kui ka sinul ristitules Hakkab julgus kaduma, 
Pea siis seda tõotust meeles: „Mu silmad ikka sind 
saadavad." 

3. Kui su sõbrad siin maailmas Sinust kõik ka 
lahkuvad, Siiski püsib tõotus taevast: „Mu silmad 
ikka sind saadavad." 

4. Kui su eluõhtu jõuab Ja su silmad kustuvad, 
Taevaisa tõotus kostab: „Mu silmad ikka sind saada­
vad." 
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2. Läbi pimeduse, udu sagedasti käima pead. 
Vaevaline elutee Viib sind hädaorusse. Kuid ka sinu 
nutvaist silmist Jumal pühib pisarad, Lein ja mure 
unustatud igavest'. 

3. Vaevab janu sind ja kuumus, rõhub rist su 
õlgadel, Tõsta pilgud kõrgemal', Looda tõotustele 
veel! Allik selge eluveega voolab ikka Kolgatal, 
Sääl su janu jäävalt kustutatud saab. 

4. Taevalikult inglikoorilt kõlab võimas laulu-
toon: „Usu, looda, kannata, Võitle vapralt patuga! 
Hoia kinni, mis sul on, sest taevas ootab elukroon 
Iga võitlejat, kes usus kindlaks jääb!" 
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2. Kui neid päikesekuumus kõrvetab, Eluraskused 

rängalt rõhuvad, Siis neid jahutab ustav karjane Ja 
tõmbab oma rinnale. 

3. Mingu tee siin küll läbi jõgede, Jumala lapsed 
käivad julgesti, Sest et Jeesus neil ikka kaasas käib, 
Neid õnnistuste maale viib. 

4. Kui me klaasmere äärde jõuame, Jeesus ütleb 
siis meile lahkesti: „Tulge nüüd kuningriiki pärima!" 
Küll siis on rõõmu lõpmata. 
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2. Kangelased, kellest räägib piibel, Pole siin 
maailmas hiilanud. Nad kõik õppinud on ristikoolis, 
Kui neid Issand väega ehtinud; Siis nad võisid julgelt 
välja minna Kuulutama armuõpetust. Usu läbi, mis 
on võitnud ilma, Tundsid aulist ristisaladust. 

3. See, kes elada võib Päästja auks, siin Alandli­
kumaks peab muutuma. See, kes tahab ülendatud saada, 
Põrmuni peab alla vajuma. Armsaimadki lapsed 
Jumal saadab Kiusatuse proovitulesse. Tahad Jeesust 
sügavamalt tunda, Anna oma tahted surmasse! 

4. Kõige kenamini õitseb süda, Kui kõik maised 
rõõmud halvaks läind. Kui sind rõhub viletsus ja 
häda, Siis on palvekamber avatud. Kõige ilusamad 
laulud vistist' Kirjutatud kiusatuse-ööl. Kui saad puh­
taks sulatuseahjus, Küll siis kõlab võidulauluhääl. 

5. Väike kari, Isa pääle vaata, Ära karda, usu 
kindlasti! Ta on luband kõigest läbi saata Kiusatuse-
tunnil heldesti. Halleluuja! Pea on võitlus möödas, 
Siis saab kangelane kroonitud. Suured saladused vai­
muilmas Võitja ees on täiest' avatud. 



300. 

l g £ ' i <* ' э Б g E £ 
7 ^ p ^ 

(_)nnistus-tc mäele saadab Jeesus meid siit armu-ga, Noore ro-hu 

J . h h h $£ J I I' К "jfi Ь N h J J . js h h 
- ¥ ¥ ¥ . - g> . * ' * e ä ¥ ¥ .&' . - d ¥ ¥ 

D:J?i- I *' ' ' f» * *i B L L 5 Ч - * , — ^ F- w—m—F да 
5=?: - i; u u •p-p-

ch 
3± 

K o o r : 
-н p—ч—4- ^ ,s 

l̂ ' , I g 
^ u к 

maadel söödab Neid,kes käivad Tema-ga. Oh kui hää 

fe 

1 г г 
e e d mm h I_J 

,N b .̂  d s к 
^ ^ = ^ s # • Л F> 

IRFg U U U V 
Oh kui hää siin c - l a -da 

Õnd-sa u—su-rah-va - ea! Va-bad 

. d ä- < 0 d\ ä i d d- лГ J r gP 

£ Z F Б Б1 u 6 iV 6 Г i С в I г f f f l [ Б 6 Г u Ž 

i 
Oh kui hää siin e-la-da Õndsa u - s u - r a h - v a - g a ! - r a h - v a - g a ! 

ft N N ^ - I E ft 
tot * -^ -T 

Va-bad 

H 4 Ш j t g g• г r 

s 
koi gist mu- re • 

j j1- j J J*, i 
dest, Rõõmu saa-me 

$ j - j J ^ Ĵ  A ¥_ 
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2. Õnnistuste mäele üles Kes ei läheks Temaga, 
Kus me taevalikus ilus Näeme Jeesust rõõmuga! 

3. Õnnistuste mäel ma kaua Tahan õndsust mait­
seda, Kus meil' Jeesus katab laua Ja ka täidab 
karika. 

4. Kui meid Issand ju siin vaevas Õnnistab nii 
rohkesti, Mis saab olema veel taevas, Kui Ta rinnal 
hingame? 
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2. Hoolsalt valva, hing, et ikka Kuuled Taevaisa 

häält! j : Ilmalaste sõprus jäta, Et võid olla Talle 
pruut! :j 

3. Kui maailm sind halvaks paneb Ja kui naerab, 
pilkab ka, i: Taevaõndsus ära tasub, Mille viimaks 
pärid sa. :j 

4. Jeesus kõndis ristiteedel — Sama teed pead 
käima sa —, |: Nüüd on au sees igavesti, Sinna viib 
sind viimaks ka. :| 
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2. Ükspäinis Ta võtab mind vastu, Liig vilets 
kui teistele ma. Ta ligi võin alati astu Ma südame-
koormaga ka. 

3. Ükspäinis mind Tema siin mõistab Ja, mis on 
mu hinges, Ta teab. Ma vaikin, sest Tä mu eest 
kostab, Ta rinnale langetan pää. 

4. Ükspäinis, jah, muud ma ei mõista Ja paremat 
nõuda ei tea Kui Issanda ligidal seista. Ükspäinis mul 
siis on nii hää. 
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2. Ta nimi on kindel linn, Kus ikka tröösti Ma 

leian ka võideldes Ja kandes risti, j : Siis hirmudes 
põrguväed Koik taganevad, Kui ristilippu nad Mu 
juures näevad. :| 

3. Oh õnnis ja kindel koht, Sa, kaljulõhe! Ei 
ahastus, hädaoht Sääl südant rõhu, : Ei surm enam 
kahju tee, Ei ilmatormid. Mull' elu andnud see, Kes 
mu eest surnud. :! 
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2. Surmajõe kaldale jõudes Näen oma Isamaad. 
Kui viimne võitlus on möödas, Siis võitja aukrooni 
saab. Inglite laulud nii armsalt Kõlavad trooni ees. 
Sinna ma ruttan nüüd kärmelt, Pea olen Siionis. 

3. Taevases aulises linnas, Kus minu kodu on, Sääl 
on mu armastud Jeesus Mull' aseme valmistand. Sääl 
on kõik Jeesuse omad Igavest' üheskoos; Rõõmsasti 
laulavad nemad Talle aujärje ees. 
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2. Pärast rasket prooviaega, Ahastust ja võitle­
mist Heidan taeva kuldsel rannal ankrusse, Laulan 
ühes õndsatega Puhtast, rõõmsast südamest Tänu, 
kiitust oma kallil' Päästjale. 

3. Oh kui väga mind see lootus Rõõmustab siin 
kõrvemaal! Astun kindla julgusega edasi. Minu kodu 
on sääl taevas, Õndsal, kallil tÕotusmaal, Sinna igatsen 
ja ruttan alati. 



306. 

ft "J wint j jl\l * 
— N Ч 

Г? l£r 
* 

if V Ъ У V 

ХЛ-Stu, mu hing,nüüd Neebo mäele! Säält paistab k ä t - t e t õo - tu s -maa , 

•m- -0-> -0> 

* — £ 
J J 

, ^ ^ * z*: ^ D D ^ 
u g > — V V V V V 

m ii i m t z *' j £3 W f 
Kos-ta-vad ko -du — ne - lid sul - le Kaugelt o-ma kau-ni kõ- la -ga . 

I ! l i J. i J* Ъ h IS 
ä ä d *=J gü ?^ci 

ТГ 

i J J J j ^ ; s i ; > v J , . J J J J J*. ; J \ : J 
Г r r s E ' f g g г f ' г г г g S ' с H '* 

Kuulge, kuidas nad Ee-denis laul-des Kandleid mängi-vad au- jär - je ees! 

.* h I ~* > J i . J > > 
•0- -Ф -0- -0 -0- -0- -0 ^ at=ft=fc № t = t J J t ff i r * 

г i 

:£=£ 
^ ^ T^? K o o r 

Soovid lah-kunud omakseid nä-na Ra-hu-rannal , kus lõp-penud pün, 

J г г P f г ü f r f r r r H r u 
Pühad märtrid ja õnd- sa - te hul-gad Jeesust kii-davad valgu-se sees. 

J J i ^ J l i J I . . I M . . h 
1 1 > 1 h—h L—#—#—B u :P=HC J g J 

Ta-had i n g - l i - te hulgas sääl laulda, Päästja jä-lis pead kõndi-ma siin. 

2. Jumala laps, oh tõsta silmad Siioni poole ülesse! 
Saabumas meile Talle pulmad, Siis saad kantud 
Peiu sülesse. Kuldses linnas, kus ilus on kuulda 
Taevakooride kiituselaul, Saame meie ka lõpmata 
laulda Usuvõitudest Kaanani teel. 

3. Edasi astu kindlas usus Kaanani õnne pärima! 
Rõhub ka mõnikord sind raskus, Jeesus aitab läbi 
võidelda. Kui ju oleme Siioni jõudnud, Siis need 
omaksed leiame eest, Kes siin elus on Issandat nõud­
nud, Surma läbi siit lahkunud meist. 
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2. Siis jätan maha sind, pisarais maailm, nutt 
maha jääb. Ko°ht mulle valmis on taevases lauas; Jee­
sust silm näeb. Kaunimalt laulan siis, kui siin võin 
laulda, Tapetud Tallele aukiitust anda. Elujõe kallas­
tel rahu võin tunda — Auline taevas siis mul. 

3. Siis kristallsäraval taevasel rannal õndsaks ma 
jään. Jeesuse haavatud kätt ma siis suudlen, Teda 
sääl näen. Iial ei vaiki sääl kiituselaulud, Kuldsetel 
kanneldel ilusad mängud. Koik maised hädad on 
maha siis jäänud — Auline taevas siis mul. 
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2. Taevas jäädavas valguses Teinepool tähemerd 
Jeesus Kristus ju ootab meid, Teinepool tähemerd, 
Et Ta saaks meid võtta Oma Isa kotta. 

3. Varsti avaneb pärliuks Teinepool tähemerd, 
Näeme Jumala õnnistust Teinepool tähemerd. Varsti 
lõpeb sõda, Sest nüüd võime laulda: 

4. Taevas jäädavas valguses Teinepool tähemerd 
Näeme Issandat selguses, Teinepool tähemerd. Sääl 
me võime kiita, Õnnelikult hüüda: 
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2. Sääl kõik õndsad hinged laulmas üheskoos, 
Kes on rasket risti kandnud elu sees. Talle vere läbi 
on nad päästetud, Puhtais, valgeis riideis kaunilt ehi­
tud. 

3. Meil on veel maailmas tihti hirmuga Hinge-
vaenlasega tarvis võidelda. Siiski on meil' Jeesus ligi 
alati, Viib meid võidukäigus viimaks taevasse. 
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2. Sa püha linn, sind teretab mu keel, Uks mu 
eest lahti tee! Ju ammust ajast igatses mu meel Su ilu 
järele. Nüüd olen ma sind näinud Ja rõõmust särab 
silm. Koik vaev on õtsa saanud, Mis mulle tõi maailm. 

3. Kui ma siis viimaks paradiisi saan Ja rahupaika 
näind, Siis rõõmsa suuga mina kuulutan, Mis Jeesus 
mulle teind, Siis „halleluuja!" laulan Ma suure hää­
lega, Siis „hosianna!" hüüan Ma sääl ilmlõpmata. 
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2. Oh millal lahti lähevad Su pärliväravad Ja 
puhtast kullast tänavad Säält vastu säravad? 

3. Oh millal kõrvad kuulevad Su lauluhelinaid, 
Kui tuhat korda tuhanded Koik Jeesust kiidavad? 

4. Oh millal taevahiilguses Ma valgeis riideis käin 
Ja paradiisi õhu sees Ma õnnis olla võin? 

5. Jeruusalem, sa püha linn, Ma ihkan väga sind. 
Oh et ma sääl ju oleksin, Kus Jeesus, minu vend! 

6. Ma rõõmu pärast juubeldan, Kui jään siin 
mõtlema, Et ükskord Teda näha saan Sääl oma sil­
maga. 

7. Nüüd ootan, kuni tuleb Ta Ja omad koju viib, 
Sest õnnis see, kes ootab ka Ja elutee pääl käib. 
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2. Need on need, kes käinud Jeesu jälgedes, Need, 
kes ju noores põlves Tema ees Palvet teinud silma­
vees, Puhastud verega. 

3. Need on need, kes häda, viletsust on näind, 
Aga kes siiski Talle järel käind. Jumalale truuks nad 
jäänd, Puhastud verega. 

4. Need on need, kes tulevalu kannatand, Jumala 
au siin kõiges otsinud. Nüüd nad saavad rõõmustust, 
Puhastud verega. 
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2. Järgemööda me hingama läheme. Oh mis rõõm, 
oh mis rõõm! Rahusadama poole ka jõuame. Oh, 
sääl on rõõm! Issand juhib kõik tormid ja lained 
veel, Et nad reisijaid aitaksid eluteel. Iga usklik ju 
püüab siin hoolega Puhas olla, et krooni võiks pärida. 

3. Kallis Jeesus, Su pääle me vaatame. Oh mis 
rõõm, oh mis rõõm! Tänu andes Su rinnale tõttame. 
Oh, sääl on rõõm! Ei me Sinuga karda, sest Sina viid 
Taevavalgusse pimedast läbi meid. Sinu armastus 
meile sai eluteeks, Sinu kepp ja Su sau teeb meid 
tugevaks. 
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2. Päiksepaistel imekenalt Särab meile kuldne 
maa. Vaimus kuulen: pehmelt, õrnalt Kandled, laulud 
kõlavad. 

3. Paljud eele on ju viidud Rahuranda kõrvemaalt. 
Pea ka minu tee on käidud, Hüütakse mind ülevalt. 

4. Ei ma karda vete tõusu, Surmalain'te kohinat, 
Sest mu saatja hüüab: „Usu: Varsti Isakotta saad!" 

5. Kohava jõe vete taga Isa armastaja rind Ootab 
väsind lapsi väga, Ootab sind ja ootab mind. 
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2. Au pärast häbistust õndsate maal, Naer pärast 
kurvastust, kuld-pulmasaal, Onn pärast ohkamist 
ootab meid ees. Oleksid need ju mul täna kõik käes! 

3. Teinepool hauda — oh mis on kõik sääl! 
Armastus istub sääl aujärje pääl, Kroon ehib võit­
lejaid valgusemaal. Millal su pinnale jõuan kord ma? 
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2. Ei enam leina, kannatust siis leidu, Ei mingi 

mure näri hinge sees, Ei kauem tormivood me vastu 
heitu, Ei enam seista lahkumise ees. 

3. Siis saan ma näha, mis nüüd aiman usus: Noid 
kauneid vainuid unelmate maal, Kus vaikne rahu, 
jäädav õndsus püsib; Ma vaba igast maisest paelast 
sääl. 

4. Küll õnnis on, kui tervitab mind Jeesus, Ta 
õrna pilku kohtab sääl mu silm. Võin olla vaba 
päästetute hulgas, Mu ees on igaviku rõõmuilm. 
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2. Küll määratu suur see hulk Sääl kodumaa 
radadel. Ei patt ega surm, Ei vaenlasehirm Neid 
tulemast takista. Neil eesmärk on taevalinn, Kus 
ootamas Jeesus on. Igavesest igavesti kõlab võidulaul. 

3. Nüüd värav on lahti veel, Võid astuda eluteel'. 
Kui Kristuses sa Laed sisse, siis ka Saad pulmas kord 
olema. Sääl õndsad ju ootavad Nüüd taevase rahu 
sees; Inglikoorid tervitavad sissetulejaid. 
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2. Koik pühad õndsas rahus hingavad Sääl iga­
vestes eluasemetes Ja taevas oma Jeesust kiidavad Ja 
kummardavad Teda rõõmustades. 

3. Koik õndsad hinged juubeldavad sääl, Ei ükski 
nende rõõmu ära võta. Oh kostaks siia nende rõõ-
muhääl, Kui julgesti siis läheksime sõtta! 

4. Ta oma lapsi hellalt juhatab, Neid ööl ja 
päeval tahab süles kanda Ja vaimumõõk, Ta Sõna, 
kindlaks jääb. Meid tõotuslaev viib varsti eluranda. 

5. Oh oota Jeesust! Aeg on üürike. Kui torm ja 
lained sind veel hirmutavad, Siis tõsta pää ja vaata 
ülesse! Sääl juba ootavad sind rahukojad. 
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2. Ja kui siis teretavad kõik pünad Taevas üleval 
õndsate seas — Kiusatusest nad igavest' vabad —, 
Oh mis rõõm on sääl austuse sees! 

3. Kui me elujõe kaldal sääl käime, Kus on 
kõiksugu viljapuud reas, Siis me tõotatud maad ka 
sääl näeme. Oh mis rõõm on sääl austuse sees! 
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2. Igast rahvasuguharust Kogub Issand omakseid, 
Viib nad vaevast Siionisse elama. Ka need kõige 
kõlvatumad, Kes Ta sisse usuvad, Saavad rõõmu 
tunda ühes teistega. 

3. Kui siis vägev lauluhelin Kõlab läbi taevaste 
Ja kui Kuningas end au sees ilmutab, Siis sest õnnis­
tusest osa Saan ka mina põrmuke Talle vere läbi, mis 
mind puhastab. 
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2. Kui me kullast tänavale Lah'me pärliväravast, 
Kus on hõbedane jogi voolamas, Oh kuis säravad me 
palged, Mure kaob kõik südamest Jälle üksteist sil­
mast silma vaadates! 

3. Tõuske üles, võitja tuleb! Tehke lahti väravad! 
Nüüd on käes, mis meie kaua lootsime. Ristilöödud 
Kristust näeme Kuninglikult tulevat Oma valupalka 
viima rõõmusse. 
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2. Kui me sääl Talle järje ees kord seisame Ja 
imeks pannes seda armu vaatame, Mis meid maail­
mast paradiisi sisse viis, Oh kuis laulame veel siis! 

3. Ehk küll veel reisiriideis käime ilma pääl, See 
jäädav kodu on meil siiski valmis sääl Ja paistab 
usus juba siia selgesti, Varsti sinna jõuame. 



4. Sääl taevakooridega ühes laulame: „Aukiitus 
olgu igavesti Tallele, Sest et Ta meid on maa paalt 
ära ostnud ka Oma kalli verega!" 
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2. Kui mu silmad ükskord näevad Kallist Õnnis­

tegijat Ja mu kõrvad kuulda saavad Kuldse kandle 
helinat, 

3. Kui ma puhtais valgeis riideis Seisan Talle 
järje ees Palmioksi lehvitades Igaveses õndsuses, 

4. Kui ma kõnnin aus ja ilus Eluveejõe kallastel 
Paradiisi puude vilus Närtsimatuil nurmedel, 

5. Kui ma väsimatul häälel Lahke, rõõmsa rin­
naga Otsatumal õnnetundel Enam ei või vaikida, 
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Kui ma Ta 
pa-let sääl näen. Jah, see on lõp-ma-tu aus-tus ja õnn. 
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2. Ehk mul küll armust ka valmis sääl on Tae­
valik ase ja austusekroon, Siiski jääb üksinda Jeesus 
mul veel Rõõmu ja õndsuse põhjuseks sääl. 

3. Issanda juures, sääl taevaste sees, Leian küll 
sõpru ja tuttavaid ees, Siiski on üksinda Jeesus mul 
veel Rõõmu ja õndsuse põhjuseks sääl. 
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2. Kui päike tõuseb hommikul, Ma mõtlen ko­
dule Ja kui ta õhtul loojeneb, Mu mõte jälle sääl. 
Ehk võitlus kestab terve päev, Ma igal tunnil kodu 
näen. 

3. Sääl kurvastused möödunud, Rõõm pühib pisa­
rad. Ka surma võimus võidetud, Haud hoopis tund­
matu. Sääl nutja süda rahu saab, Maailma vaeva 
unustab. 
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2. Sääl pole nuttu, leinamist, Sest see on õnne-

maa. Ta järel' ihkab südamest Siin väsind rändaja. 
3. Siin hiilgav päike looja laeb, Siin kustub iludus. 

Ei midagi siin seisma jää, Sääl möödas pimedus. 
4. Jää maha, haigus, patupiin Ja valurikas maa! 

Mind ootab kuldne taevalinn, Kus Jeesus elab ka. 
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2. Suur kohin läbib Siioni, Kui pöördub patune. 
Ka taevas inglikooridee Suur rõõm on kindlasti, Et 
Jeesu veri ikka veel Suurt imet teeb ka tänapäev Ja 
patune, kes usub nüüd, Saab õndsaks, pole süüd. 

3. Kui viimsel päeval Jeesu hääl Nii armsalt 
ütleb meil': „Nüüd tulge riiki pärima, Mis valmista­
tud teil! " Siis oleme täis rõõmu sääl Ja taevaruumi 
täidab hääl: „Au Issandal', kes päästis meid Ja on 
me valgus nüüd!" 
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2. Ka taevas on veel ruumi küll, Kus pühad 

elavad. Veel armust lahti seisavad j : Need pärlivära-
vad. :j 

3. Küll tuhanded ju hiilgavad Sääl valgeis riietes. 
Nad sind ka sinna ootavad, j : Oh võitle Vaimu 
väes! :| 

4. Sul ruumi Jeesu südames Ja paradiisis ka. Nii 
räägib armuõpetus, !: Oh kiida Jeesust sa! :| 

5. Halleluuja! Sääl saan ma ka Kord rahus elada 
Koos pühade ja Päästjaga, |: Siis rõõm on lõpmata. :| 
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2. Ma mõtlen siin alati taeva pääl', Kus pühad 
elavad. Koik taeva täidab hõiskehääl: Uut laulu 
laulavad. 

3. Ma mõtlen siin alati taeva pääl'. Ma ruttan 
sinna ka. Mui palju ususõpru sääl, Mind oot'vad 
rõõmuga. 

4. Ma mõtlen siin alati taeva pääl', Kus sõda 
lõppenud. Koik au sees saavad kokku sääl, Kes elu­
teed on käind. 

5. Ma mõtlen siin alati taeva pääl', Sääl on see 
kuldne linn. Kui saaksin koidutiivad ma, Siis sinna 
lendaksin. 
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2. Ma näen sääl võitjaid seisvat valgeis riideis, 
Au andes püha Talle trooni ees. Oh millal saan sääl 
ühes nendega Aukiitust Talle anda lõpmata? 

3. Ma näen sääl õndsaid hulki rõõmsalt laulmas, 
Kuldkanneldega kaasa mängimas. Mu süda seda nähes 
kisendab: ,,Oh millal vaev siin maa pääl õtsa saab?" 

4. Mu Päästja ütleb mulle: „Ole julge Ja ära 
karda! Ma sind sinna viin." Veel mõned silmapilgud 
oodata, Siis hädaorust rahusse saan ma. 
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2. Mu tee on lühike Siin võõral maal. Kõik ing­

lid järjest mind Ootavad sääl. Küll varsti seisan ma 
Sääl prii ja vaba ka Ja laulan rõõmuga Siioni mäel. 

3. Siis näen ma Jeesust sääl Hiilgavas aus. Ta 
süles igavest' Hingan ma siis. Ei seda jõua ma Kõik 
ära rääkida, Mis saan sääl pärida Taevaste sees. 
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2. Sääl minu silmad näevad ka, Mis siin ei 
näinud ma. Sääl jooks'vad rõõmuallikad Ja elujõgi 
ka |: Ja elujõgi ka, :| Sääl jooks'vad rõõmuallikad 
Ja elujõgi ka. 

3. Sääl valgus suure iluga Meil' paistab igavest', 
Sääl Jumala Poeg rahuga On valitsemas tõest', |: On 
valitsemas tõest', :| Sääl Jumala Poeg rahuga On 
valitsemas tõest'. 

4. Ei valu, häda sinna saa, Mis meid siin vaeva­
vad. Sääl ootab õnnis rahumaa, Kus pühad elavad, 
j : Kus pühad elavad, :j Sääl ootab õnnis rahumaa, 
K,us pühad elavad. 
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2. Sääl linnas on voolamas eluveejõgi Ja kaldail 
on kauneimad viljapuud reas. Ei ole sääl sügist, ei 
talve, ööd külma. Sääl möödas on surm, jäädav rõõm 
valitseb. 

3. Siin sageli vaadates võitluste pääle Küll rahu 
ja vabadust igatseb hing. Kui ükskord saan sinna, ei 
tulegi meelde, Et olen neist kõigist ma läbi siin 
läind. 
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2. Ei sära sääl päikese hiilgus, Ei ole sääl pime­

dat ööd, Sest Kristuse auline selgus Sääl valgustab 
taevalist maad. 

3. Sääl patt on meist igavest' jäänud Ja pisarad 
kuivatatud. Mis kellegi silm pole näinud, Tall on 
meile valmistanud. 

4. Õed-vennad, rõõm jõuda on sinna, Kus Pääst­
jale kiituse viis Kuldtänavail pühade linnas Siis heli­
seb õndsate suus. 

5. Oh millal, oh millal saab koju Siit Jeesuse 
igatsev pruut? Mil lõpeb kõik häda ja valu? Mu süda 
ei igatse muud. 
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2. Kitsas on maailm, võõras, Abitud sõbra käed. 
Hingel on rahu, kindlus Vaid sääl, kus on taevaväed. 
Pimedaim öö on valge, Kibedaim valu läind. Tunned 
sa palveväge, Siis taevasel sillal käid. 

3. Nõrgimgi laps, kes palub, Elab nii julgesti, 
Saatuselööke talub Ja alati võitjaks jääb. Kandkem 
siis ikka meeles, Kus iial viibime: Jumala juurde üles 
Viib paluja ohe ööst. 
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2. Su ilust, Jeruusalem, laulan: Su väravad pärli­
test on Ja tänavad puhtaimast kullast. Oh rõõm, kui 
kord oleme sääl! 

3. Me kiitleme taevasest õnnest Ja valgetest riie­
test veel Ning võitjate säravaist kroonest. Oh rõõm, 
kui kord oleme sääl! 
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2. Jumal üle minu rammu Mind ei lase kiusata. 
: Varsti lõpeb vaev ja valu, Õnnis olen ikka ma. :j 

3. Varsti saan ma varjul olla Patu kiusatuste 
eest, j : Sest mu Jeesus tootand tulla Päästma pruuti 
häda seest. : 

4. Varsti saan ma Talle pulma Siionisse kutsutud. 
: Taevases Jeruusalemas Siis kõik vaev on möödu­

nud. : 
5. Varsti palgeilt kuivatatud Viimsed silmapi­

sarad, : Maine teekond lõpetatud. Kaananis kõik 
hõiskavad. : 
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2. Kes võiks jutustada nende elust, Suurtest vae­

vadest võitluste sees? Nemad sagedasti nutsid valust, 
Silmad läikisid pisarates. 

3. Siiski vereväes said nemad võitu, Ristilipule 
ustavaks jäid, Ehk küll takistasid nende käiku Mit­
med tuuled ja vastased väed. 

4. Oh mis au on lahkuda kui võitja, Surra rõõ­
muga, vaimumõõk käes, Mullapõue puhkama ka 
heita, Üles tõusta säält Kristuse väes! 
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2. Tihti nüüd siin kõrveteel Küsin iseeneselt: 

„Kas ma ükskord näha saan Oma kallist kodumaad?" 
3. Issand mulle armust on Elupaiga valmistand 

Sääl, kus inglilauluhääl Heliseb Siioni mäel. 
4. Oh mis imearm on see, Et siit maa päält 

ülesse, Issand, ükskord kannad mind, Kus võin ikka 
näha Sind! 
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pal-gel ä — ra k u i - v a - n u d . A - l a - t i saal hinged Jeesust näe-vad. 

2. Kas su hing ka ükskord sinna saab? On su 
süda veres puhtaks pestud? Ükski, kes siin patu sisse 
jääb, Ei saa taevauksest sisse lastud. 

3. Kallis armujõgi voolab veel, Mis võib hinge 
lumivalgeks teha. Kui sa järjest puhastad end siial, 
Siis saad viimaks taevariiki näha. 

4. Õnnis mõte, mis siin trööstib mind, Et ka 
minul sääl on eluase. Jeesus, igatsedes ootan Sind: 
Tule, vii mind varsti paradiisi! 
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2. Hulk sõpru mul on üleval. Jeesu juures neid 
rõõmuga näen. Nad mind ootavad õndsuses sääl, 
Sinna mina ka nendega jään. 

3. Mu Päästja on sääl üleval. Õndsad hinged 
kõik seismas Ta ees. Sinna ihkab mu süda ja meel. 
Jeesus, sinna mind vii oma väes! 

4. Pea olen ma ka üleval. Vaikses rahus siis viibib 
mu hing. Koik mu armsad sääl Siioni mäel Juba 
ammugi ootavad mind. 
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2. Ma vaimus näen seda rahvahulka, Kes valgeis 
riideis on trooni ees. Nad viletsustest on jõudnud 
sinna Ja Jeesust kiidavad õndsuses. Küll imeauliselt 
laul siis kõlab Sääl taevalikkude puude all. Mis siin 
veel tume, see taevas särab. Pea jõuan sinna, mu 
kodumaal'. 

3. Ma tahan ka oma kandle võtta Ja lauldes 
edasi kõndida. Nüüd selle maailma tahan jätta Ja 
kodu poole siit rutata. Kord mõõga jätan ja palmid 
võtan, Siis pulmariideis ma ehitud. Võitjate hulgas 
ma Päästjat kiidan, Siis õnnis aeg on meil alanud. 

344 

| ' ч | І ' П і і ] і і f J / i ^ - l J * 
Д4. ure- pii-vest lä — bi Pais - tab Ee - de — nis Pü-ha 

i 
о 

j>'" fl J'l i l I 
ГЧ 

rah — 

vh f 5 
va - gi 

Jt 

Vai - geis rii - e — tes. 

f Q 7 || 
; J 

2. Õndsad hulgad käivad Sääl kõik rahu sees. 
Ühendatud said nad Talle vere väes. 

3. Ei neid enam vaeva Valupisarad Ega südant 
haava Patuohakad. 

4. Talle järel käisid Elus alati, Usku kinni hoid­
sid Kuni surmani. 

5. Mitmest viletsusest Läbi läinud nad. Kõigist 
kiusatusist Nüüd on pääs'nud nad. 

6. Nüüd nad taevailus Jeesust kiidavad, Elupuude 
vilus Rahus hingavad. 

7. Kuule, nutja süda, Ristist rõhutud, Varsti 
lõpeb häda, Siis saad lohutust. 
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2. Küll saatan sõdib minuga. Vaata maad, vaata 

maad! Ma võidan teda jeesuga. Oh vaata onnist 
maad! Nüüd jordanist üle jne. 

3. Pea maailm hukkub kõigega — Vaata maad, 
vaata maad! —, Kuid Päästja rinnal hingan ma. Oh 
vaata onnist maad! Nüüd jordanist üle jne. 

4. Kui Jeesus sinu elu on — Vaata maad, vaata 
maad! —, Siis jäta kõik maailma õnn, Oh vaata 
onnist maad! Nüüd Jordanist üle jne. 

2. Sääl elab armas Jeesus ka, Mu kallis Hinge-
peigmees Ta, Kes mind mu patust lunastas Ja ene­
sega ühendas. 

3. Sääl jõgi kastab rohumaad, Kus kaunid lilled 
õitsevad, Ja elupuu jõe kaldal ka On nõres kuldse 
viljaga. 

4. Ka rõõmuhelin, lauluhääl On igavesti kuulda 
sääl, Kus õndsad hulgad alati Aukiitust toovad Tal­
lele. 
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2. Sääl õnnelilled õitsevad, Sääl jooksmas rõõmu-
jõed, Sääl rahutuuled puhuvad Ja laulmas ingliväed. 

3. Oh ilus maa, sind ihaldan Ma väga südamest, 
Sest et ma Jeesust näha saan Sääl kodu igavest'. 

4. Oh sõber, pöördu pattudest Ja tule meiega! 
Siis võid sa laulda südamest Ja suure rõõmuga. 

5. Koik püüdkem vahvalt võidelda Siin kitsal 
eluteel! Siis läbi pärlivärava Me lauldes läheme. 
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2. Sääl puhtast kullast tänavad, Mis läbi paista­
vad, ja tema müürid, hiilgavad, On imeilusad. 

3. Ka tema müürialused On kaunilt ehitud ja 
kalleimatest kividest Koik valmistatud on. 

4. Ei templit ole tarvis sääl, Ei paista päike, kuu, 
Vaid sääl on jumal ja ka Tall Ta tempel, valgus, au. 

5. Oh mõtelge, mis õnn on see, Kui selle linna 
sees Me kõnnime ja laulame Kord Talle valguses! 

6. Ei pääse sinna roojane, Kes elab kurjuses, Vaid 
see, kes pestud täiesti On Talle vere sees. 

7. Kes Talle eluraamatus Siin kirjutatud on, Sel 
osaks saab kõik õnnistus, Mis valmistatud sääl. 
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2. Armas hing, laula ka, oh laula ka Ühes õnd­
sate hulgaga nüüd! Andku süda ja suu Talle kiitust 
ja au, Et Ta tuli ja lunastas meid! Meie kohus on 
nüüd väsimatult Patuorjele näidata veel, Et nad viib 
viimaks hukka nende elu, Kui siin uueks ei saa nende 
meel. 

3. Küll on nuttu ja kaebust otsata, Kui siin 
armsatest lahkuma peab, Aga usklik, see jääb, Val­
gust alati näeb, Sest ta Issandat ligidal teab. Temas 
hingamist leiab mu süda, Mulle taevagi lahti Ta 
teeb. Tema lõpetab ka kõik minu häda Ja mu hing 
imeõndsusi näeb. 
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2. See jalg, mis siin, kus mure, pün, Nii tihti 

ära väsib, Sääl rahumaal külatänavail Siis tüdimata 
kõnnib. 

3. Kurb süda ka sääl rõõmuga Saab laulda Talle 
laulu. Sääl üleval Siioni mäel On õnnis, püha elu. 

4. Oh õnnis maa, kus patt ei saa МеіГ enam 
vaeva teha, Kus meie saame lõpmata Koik oma 
Päästjat näha! 

5. Kas elame või sureme, Meid aita kindlaks 
jääda, Oh Jeesus, et me võiksime Su juurde taeva 
saada! 
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2. Oh rõõm, kui saame ka Sääl au sees kõndida 
Ja laulda Talle laulu, Kuldkandlel mängida! 

3. Oh rõõm, kui pääseb hing Sest, mis teeb kur­
vaks mind, Ja kõigi pühadega Saan näha, Jeesus, 
Sind! 

4. Oh rõõm, kui patt ei saa Mind enam kiusata 
Ja iial tema võrku Ma ei või langeda! 

; . Oh rõõm, kui tunnen sääl Kõik, mis siin 
varjul veel! Sääl mõistan terve piibli Ja palju rohkem 
veel. 

6. Oh rõõm! Sääl armastus On täielik ja uus: 
Sääl armastan ma enam, Kui võin siin liha sees. 

7. Oh rõõm! Pea hiilguses Juubeliaasta käes Ja 
õnnis hingamine On usklikkudel ees. 

8. Oh rõõm! Kes kindlaks jääb, See taevas Jee­
sust näeb Ja kõigi pühadega Sääl au ja õnne saab. 

9. Oh rõõm, kui Talle pruut Saab taevas austa­
tud Ja pärib elukrooni, Mis talle tõotatud! 
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2. Siis valgeis riideis kõnnime Sääl kuldseil täna­

vail Ja inglikooris laulame Aukiitust Jumalal'. 
3. Küll hõiskab meie õnnis hing Sääl taevaõnd-

suses, Kus igaüks kui vaba lind On paradiisi sees. 
4. Sääl oma Õnnistegijat Me näeme igavest' Ja 

kiidame Aukuningat Ka puhtast südamest. 
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2. Mis imelik laul kõlab aujärje ees? Jah, minagi 
laulan sääl austuse sees Ja kiidan Ta armu ning 
päästmisetööd, Mis valgustas kord minu südameööd. 

3. Oo igavest rõõmu, mis maitseb mu ning! Ei 
ole sääl surma, ei valuta rind, Ei äga me enam 
öövarjude all: Mc küünal ja päike on Jumala Tall. 
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2. Oh mis rõõm on näha saada Jeesust palgest 
palgesse, Inglitega rõõmustada, Minna surmast elusse! 

3. Sääl kõik sõbrad kokku saavad, Kes siit usus 
lahkunud, Igavesti ühte jäävad. Sääl kõik vaev on 
möödunud. 

4. Oh mis rõõm, kui saame kuulda Inglilaulu 
igavest', Pühadega ühes laulda Oma armsast Jeesu­
sest! 
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2. Ta austus ja au suur olema saab, Ta saatkon­
naks inglid on. Ta pilvede paal siis ilmuma peab, 
Pääs hiilgab Tal päiksekroon. 

3. Siis Jumala rahvas rõõmuga laeb Siit Siioni 
elama, Kus hiilgavas aus ta Kuningat näeb, See õn­
nis saab olema. 

4. Oh kannata veel sa, vaevatud pruut! Pea 
seisad sa Peiu ees. Ei sinna siis saa vaev, valu ja nutt, 
Sääl hingad sa rahu sees. 



356. 

£"Л"Л'г"^;^ ' . 'Л р | п 

" i m e — du - se - var - jud lõpmas, Koi - du — aeg on ju-

j ; u i ^ J. j. j j <ы / j i ^ И ! Г P I Г Г Г f 4 Г' ГТ P I r ? ~ ^ f 

P 
ba käes, Vars - ti kuld - ne päi - ke tõus-mas, Mis ei e— 

гтіОтіпг-^, . i V r . . 1 . ' . V РГ P 'Г г Г g ' f ^ 

^^w'l'iv;1;^^ 
>: ̂  л / 

Is - sand t u - l e b , Is - sand tu-leb, Lõ — ре-

F—S-Lf-t-•g-F—g- Г ? ^ 
feJr-Л J J j I J- j . и •!' I _ j '4-r j J I J- J-

Ш 

tab kõik i l - ma tü-lid. Pruut saab v õ e - t u d , Pul — mad p e e - t u d 

ftf+frh' j—*- O =±=± 
3Ä ^ ? ^ 5 P "P* Ш ГТ 

fr J 3/1 і~&-Шт 
I — ga — ve — ses hiil - gu — ses 

B ^ r ^ 
2. Oh kui armas, oh kui õnnis, Kui kõik pühad 

laulavad Talle auks sääl Õndsas rahus Võidulaulu 
lõpmata! 

3. Issand, hoia ikka valmis Mind Su vastu tule­
ma! Siis mu õnnistuse alus Ei või iial kõikuda. 
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2. Usus meie veel tõttame siin Sinna maale, kus 
inglidki on. Sääl on möödas kõik valu ja pün, Sääl 
meid tervitab lõpmatu õnn. 

3. Varsti oleme Siioni mäel. Kes me Jeesuse omak­
sed siin. Ilma patuta seisame sääl; Pääs meil hiilgab 
siis õigusekroon. 

4. Võidupalme kord kanname sääl, Ingli viisil 
kõik laulame siis. „Halleluuja Sull', Jumala Tall!" 
Kõlab õndsate hulkade viis. 
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2. Kuule, hing, kuis helisevad õrnalt Armukella 
viimsed helinad! Päästmisele kutsuvad veel võimsalt, 
Kuid nad varsti hoopis vaikivad. 

3. Kellahelin, õhtupäikse sära Saadab mind ju 
rahurannale, Kus on vaikind kõik maailma kära. 
Võitlustest ma lähen rahusse. 

4. Päästja veri avand pärliukse. Tänu, kiitus! 
Kõiki kutsub Ta. See, kes tahab, pääseb vabalt sisse. 
Sõber, miks sa tahad hukkuda? 
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2. Sääl leidub Jeruusalem, taevalinn, Nii imelik, 
tore ja suur. Sääl elab mu Jeesus, mu ülim õnn, Sääl 
kadunud kurjusejuur. 

3. Sa, jumalik kodu ja pulmasaal, Kus kroonib 
meid Hingedemees Ja päästetud hinged kord rõõmu-
maal On lõpmata õndsuse sees, 

4. Nüüd võitlema pean siin maailmas veel Ma 
taevase Kuninga väes. Kui lõpeb kord sõda, siis hõis­
kab keel Ja Saalemi rahu on käes. 
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2. Ju kaugelt kujustub See ilus kuldne linn, 
Küll see mu südant rõõmustab. Oh et sääl oleksin! 

3. Koik inglikoorid sääl Nii õndsalt laulavad. 
Ju siia kostab nende hääl Ja kandlehelinad. 

4. Kesk õndsa hulga seas Mu Verepeigmees käib. 
Neil kõigil kuldsed kroonid pääs, Ta mind ka sinna 
viib. 

5. Oh õnnis, ilus maa! Oh vägev Jeesu arm, Mis 
mind ka sinna elama Viib, kui küll tuleb surm! 
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2. See laul on nii tugev kui veehulga kohin Ja 
täidab kõik taevad ja maad. Sääl ka õndsate hulgaga 
laulda ma tohin, Sest igavest' küllalt mu hingele saab. 

3. Kui tahad sa laulda sääl pühade kooris, Kus 
saadab sind inglite mäng, Tule, pese end enne siin 
Jeesuse veres, Et valgeks kui lumi võiks saada su 
hing! 
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2. Nüüd veel varjab Teda kate Siin maailmas ela­
des. Üleval, kui saan Ta ette, Näen ma Teda selguses. 

3. Sääl saan kaetud rõõmudega, Valud hoopis ka­
dunud. Kaugel tähemere taga Okasteed on lõppenud. 
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2. Taeva poole nüüd tõstetud rändaja pilk. Talle 

õudseks on jäänud maailm, Sest kui risti all loitma 
lõi valgusehelk, Õndsa eesmärgi leidis ta silm. 

3. Varsti viimased võitlejad koguvad sääl, Terve 
hulk on siis koos, oh mis õnn! Kas siis kaasas ka oled 
sääl rõõmude maal, Kus on möödas kõik kurbus ja 
pün? 
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2. Kui tormist aetu ootab Siin vaikset sadamat, 
Nii igatsen ka mina Nüüd taevast kodumaad. Ei lai­
ned usulaeva Siis enam hirmuta, Ei ükski häda südant 
sääl vaeva. 

3. See õnn on arvamatu, Kui sinna pääsen ma. 
Sääl kuldses linnas kõnnin Ma püha rahvaga. Uut 
Talle laulu laulan Siis taevakooriga Ja Isa süles jääda­
valt hingan. 
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2. Mõni maa pääl aega Viidab asjata, Püüab sisse 
minna Pulmariideta, Aga teda silmas Peab küll Ku­
ningas, Et siin Tema kutset põlgas, halvustas. 

3. Nüüd veel kõlab kutse Kogu ilmale: „Tulge, 
arm on tõesti Vaba kõigile!" Kes on puhtaks pestud 
Päästja vere sees, See on kõlblik leitud Tema silma 
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2. Kus elujõgi voolamas Ja elupuu on õitsemas, 
Kus päike paistab jäädavalt, Mu kodu sääl, mu kodu 
sääl. 

3. Kus pole enam kaebamist, Ei pattu ega leina­
mist, Vaid rõõm ja rahu igavest', Mu kodu sääl, mu 
kodu sääl. 

4. Kus pünad ühes elavad, Uut Talle laulu lau­
lavad Sääl paradiisis üleval, Mu kodu sääl, mu kodu 
sääl. 
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2. „Sääl üleval ei ole häda, Ei nut tu ega leina­
mist. Ma sinna igavest' saan jääda Ja näha oma Jee­
sust siis." 

3. Üksainus kord ta oli kuulnud Sääl seda armast 
valget meest, Kes sinna maale oli tulnud Ja kuulu­
tanud Jeesusest. 

4. Ta oli kuulnud uuest linnast, Mis tehtud kal­
liskividest, Ja sinna soovis ta ka ennast Jumalat kiit­
ma igavest'. 

5. Nüüd lamab tema haigevoodis Sääl karedate 
heinte pääl. Tal siiski rõõm ja rahu hinges, See 
paistab ka ta silmist sääl. 

6. Ei ole sääl, kes teda aitab Või tema vaeva 
kergendab. Ta siiski kannatlikult ootab, Mis talle 
viimaks osaks saab. 

7. Ta tuletab neid sõnu meelde, Mis valgelt me­
helt kuulnud ta. Ta mõtleb uue linna pääle Ja 
tacvaõndsusele ka. 

8. „Sääl üleval ei ole häda," Ta laulab vaikse 
häälega, „Ma sinna igavest' saan jääda, Sääl möödas 
vaev ja valu ka." 

9. Veel hüüab vaikselt läbi häda: „Oh kuldne 
linn, kui ilus sa!" Ja nende sõnadega huulil Ta uinub 
rahus magama. 

10. Nüüd on ta sääl, kus tema vara, Ja laulab 
inglihulgaga. See väike usklik Neegri-Saara On val­
geks pestud verega. 
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2. Taevalinn, su pärliväravatest Võiduehteis sisse 
astuvad Õndsad hinged, väsind võitlemistest, j : Ja 
su aulist rahu maitsevad. :j 

3. Usus tihti üles vaatan mina Sinu võrratule 
ilule Ja mu süda püüab järjest sinna — |: Millal 
avaned sa minule? :] 

4. Juba nüüd ma tahaksin sääl olla Äralunasta-
tud hulgaga, Õnnistegijale kiitust laulda j : Igavesti 
suure rõõmuga. :| 

5. Kuldsed tänavad ei ole mitte Minu hinge suu­
rim igatsus, Mina soovin saada Päästja juurde,]: Olen 
Tema kallis pärandus. :| 

6. Oh mu Hingepeig, mu kalleim vara, Tule 
ruttu pruudi järele, Kuivata ta nutvad silmad ära, 
I: Vii ta taeva rõõmukodusse! :| 
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2. Taevas ilus on elada Ilma valu ja hädata. Sääl ei 
olegi öid, Mööda läinud kõik need, Imevalgus sääl 
lõpmata. 

3. Taevas ilus on elada, Kuldsel rannal sääl kõn­
dida. Sääl kõik õndsad on koos Inglihulkade seas, 
Rahu, õndsus on otsata. 

4. Taevas ilus on elada, Koik on täiesti puhtad 
ka. Ükski eksitaja Enam õndsaid ei saa Jeesu trooni 
ees segada. 

5. Taevas ilus on elada, Sest, oh Jeesus, mind 
ehi ka Valge riidega Sa, Et siis ükskord võin ma 
Paradiisi siit pääseda! 
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2. Oma rcisiteed olen alustand Välja Soodomast, 
Jumal tänatud! Nüüd ma edasi ruttan rõõmuga. Jcc-
su armu väes surmast pääsen ma. 

3. Nii kui võitlejad järjest võitleme Hingevacn-
lase vastu vaprasti. Jeesus võitnud on oma verega, 
Tema vere väes võitu saame ka. 

4. Taevahiilguses Issand armuga Ehib võitjad 
kord võidukrooniga. Rahupalmid käes, rõõmsalt lau­
lavad Talle laulu sääl: „Au, halleluuja!" 
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2. Sääl kõik õndsad hulgad lauldes Oma Pääst­
jat kiidavad, Sääl ka minu kõrvu kostab Kuldse 
kandle helinaid. 

3. Uues paradiisiaias Leian ususõpru ees. Sääl 
kõik vaev ja mure möödas, Hingan taevaõndsuses. 

4. Jeesus, kuldse linna selgus, Kurvastuse lõpe­
tab. Paistab igavene valgus, Pimedus on kadunud. 
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2. Oh et Jeesuse juurde mu töö hingi viiks! Püüan 
teha seks, mis iial võin. Iga hing minu kroonis saaks 
hiilgama siis, Keda Päästjale maailmast tõin. 

3. Oh mis rõõm, kui mu Jeesus mind koju kord 
viib Ja ma Päästjale mitmed siin tõin! Hiilgav val­
gus veel armsamalt sätendab siis, Kui ma kroonisse 
tähti ka saan. 
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2. Siin olen ma teekäija Ja elan võõral maal, Ei 
hing siit rahu leia — Mu kodu üleval. Kui maailm 
mind siin vihkab Ning pilkab, naerab ka, Siis hing 
siit koju ihkab, Kus on mu pärismaa. 

3. Ei ära anda taha Ma mingi hinna eest Siin seda 
kallist vara, Mis leidnud Jeesusest, Vaid ennem see­
met külvan Siin nuttes vaevaga, Küll ükskord taevas 
lõikan Siis suure rõõmuga. 

4. Mu lootus igavesti On kindlalt rajatud Jee­
suse pääle tõesti, Kes mu eest surmatud. Sest risti, 
häbi kannan Ma rõõmsa meelega Ja Talle tänu an­
nan Siin ja sääl lõpmata. 

5. Kui kitsas tee on käidud, Siis õndsa rahu sees 
Mu hing saab koju viidud, Kus au ja rõõm on ees. 
Siis saan ma taevalinna, Kus oma Jeesust näen Ja 
igavesti sinna Ka Tema juurde jään. 
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2. Rahurannal pea laulame ka Talle laulu sääl 
valguse sees, Kõige lunastatud hulgaga Kummardades 
Au-Issanda ees. 

3. Oma armastatud Isale Tänu, kiitust ja au 
anname, Kes on andestanud kõik me süüd Ja meid 
valinud enesele. 
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2. Oh et kord võiksin elada Sääl rõõmumajades! 
Seepärast ma ei viivita Ööl, päeval rutates. 

3. Oh pese oma verega Mind, Õnnistegija! Vii 
sinna ka, kus oled Sa, Ma muud ei himusta! 
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2. Kuhu sa kevadel istutand, külvand, Sääl on 

üks teine ehk lõigata võind. Ruttu on külvaja jäljed 
siit kadund — Ainult see seisab, mis armastus tand. 

3. Oled sa Jumala tõe eest siin seisnud, Patuga 
sõdides surma ka läind, Oled küll unustud, Siiski on 
jäänud Ja kannab vilja, mis armastus teind. 

4. Taevased annid — kes jõuab neid mõista? — 
Saavad sääl sulased Kuninga käest. Ühestki ustavast ei 
lähe mööda, Mis ta on teinud siin Jeesuse eest. 
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2. Palju armsaid läinud on koju juba eel. Rahu 
naudib iga ning taevas üleval. Kuivatatud pisarad, 
võitlus lõppenud, Reisikepp maha jäänd, õndsus 
võidetud. 

3. Hoia puhas oma kuub Päästja veres sa, Oota, 
palu, valmistu suure hoolega! Pasun varsti hüüdma 
saab, Jeesus ilmub väes, Juubeldus kõlab siis ingli-
hulkades. 
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2. Pulmakoda on küll Tõesti imelik: Puhtast 
kullast tehtud, Päris kuninglik, Müürid kalliskivist, 
Väravad kõik pärleist. Oh, kõik on nii suur ja tae­
valik! 

3. Palmipuude vilus Lauad säravad, Rõõmujoo­
vastuses Sääl kõik hõiskavad: Kuningad, prohvetid, 
Vagad ja apostlid Kanneldega kokku mängivad. 

4. Ütle, kes sääl teenib Pruuti ausasti, Kelle man­
tel ehteis Särab kaunisti! Silmad on kui leegid, Juuk­
sed lumivalged, Kas me Taevaisa pole see? • 

5. Ei see ole Isa, Vaid Ta armas Poeg, Kellele on 
jõudnud Kätte rõõmuaeg, Millal pulmavõõrad, Kes 
Ta silmaterad, Isakotta kogunevad kõik. 

6. Kas sa tunned pruuti, Kes nii kaunisti Ehitud 
kui päike, Peiu sarnane? Oh, mis imet näen ma? Kas 
ma julgen öelda? Meie ise olemegi see! 

7. Inglid Talle vaat'vad Kaetud palgega, Aga 
pruut võib julgelt Ette astuda, Saab sääl palga kätte 
Selle häbi ette, Mis siin maa pääl pidi kandma ta. 

8. Ükski inimene Terve ilma pääl Ei või seletada, 
Mis kõik sünnib sääl. Seda võib küll maitsta, Mitte 
ära mõista, Enne kui sääl taevas üleval. 
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2. Maha jääb siis vaev ja häda; Mured, silmapi­

sarad Ei või enam sinna saada, Sääl ei leita neile 
maad. 

3. Patt ja surm sääl maha jäänud, Ei nad enam 
sinna saa. Alanud juubeliaasta Igavese rõõmuga. 

4. Oh kui armas, oh kui õnnis, Kui sääl oma 
Jeesust näen, Kõigi pühadega ühes Igavesti sinna 
jään! 
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2. Veel üks üürike aeg kestab võitlus, Varsti 

igavest' hingata saan. Veel üks üürike aeg, siis mu 
Jeesus Mind kutsub ja koju ma laen. 

3. Veel üks üürike aeg pisarsilmil, Varsti Jumal 
nad kuivatab veest. Veel üks üürike aeg kõrveteedel, 
Siis avaneb taevas mu ees. 

4. Silmapilguks mc lahkuma peame, Armsaid 
sõpru me näeme sääl veel. Veel üks üürike aeg, siis 
me saame Kõik kokku sääl Siioni mäel. 

5. Varsti pasunat kuuldakse pilvis, Jeesus pruu­
diga ülesse laeb. Armas Jumala laps, ole valmis! Peig 
tõesti pea ilmuma saab. 
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2. Tihti nüüd siin kõrvetee pääl käies Pilved 
taevast katavad, Aga kui on võitlus möödas, Rahu­
paigad ootavad. 

3. Vennad-õed, nüüd võidelge ja jääge Truuks siin 
oma Issandal', Kindlalt Tema järel käige! Palk on 
suur sääl üleval. 

4. Kroonid oot'vad, kiirel sammul jõudke Kind­
las usus edasi! Viimne vaenlane ka võitke! Varsti 
saame Saalemi. 
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2. Sa, kes nutad siin maailmas, Et sul vaev ja 
viletsus, Kodu armsa Isa süles On sul rõõm ja õn­
nistus. Kodu, kodu Jeesu juures Hiilgab pääs sul 
kuldne kroon, Silmavesi kuivab ära, Täielik su rõõm 
siis on. 

3. Nõder laps, kes ikka kaebad: „Koik mu teod 
on kõlbmatud," Lihameel, mis sind veel vaevab Peab 
ka ära surema. Kodu, kodu Jeesu juures Pole häda, 
kiusatust. Ei sääl tunne ükski enam Vaeva ega vilet­
sust. 

4. Taeva armsa Isa sülle Nõdrad lapsed kantakse. 
Rõõmsad on nad krooni üle, Mis sääl neile antakse. 
Kodu, kodu Jeesu juures, Varsti kokku saame sääl, 
Igavesti sinna jääme. Au ja kiitus Jumalal'! 
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2. Õnnis kodu, kus inglite hääled Tacvakooiides 
hõiskavad eel! Talle kiituseks õndsate keeled „Halle­
luuja!" ka laulavad sääl. 

3. Õnnis kodu, kus hiilgavas ilus Käime elujõe 
kallaste pääl Õieaasadel palmide vilus! Jeesus ise meid 
juhatab sääl. 

4. Õnnis kodu, pea jõuame sinna, Kuhu paljud 
ju eele on läind: Rahuriiki ja pühade linna, Kus me 
näeme, mis enne ei näind. 

5. Õnnis kodu, kus näeme veel Teda, Kes meil' 
armsaim ja ilusaim on! Siis jääb rahule igatsev süda, 
Sest et sääl on meil täielik õnn. 
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2. Vahid laul'vad, Siion kuuleb, Ta süda väga 
rõõmusteleb, Ta ärkab, tõuseb rutuga. Peigmees au 
sees tuleb taevast Ja päästab pruudi ilmavaevast, Ta 
valgus paistab selgelt ka. Oh tule, kallis Peig, Oh 
Jeesus, Isa poeg! Hosianna! Ju tuleme Nüüd Peiule 
Ta kallil' rõõmulauale. 

3. Kiitust laulgu meie hääled, Aukiitust taeva-
hulga keeled! Nüüd hüüdku kandled, pasunad! Vä­
ravad on pärleist tehtud Su linnas, kus meid siis 
saab nähtud, Kui inglid vastu tulevad. Ei näinud 
silmad veel, Ei kuulnud kõrvad tääl Säärast rõõmu. 
Nüüd hõiskame Ja laulame Suurt halleluujat rõõm­
sasti. 
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2. Kõik need, kes siin on päästetud Jeesuse 
ga, Need hõisates siit lähevad Ta riiki pärima. 

3. „Oh tule!" hüüab lahkelt Ta, „Siin 
leiad sa," Ja inglihulk veel hõiskab ka: „Oh 
rahuga!" 

rahu 
tule 
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Tae — vas, i — ga — ve - sel ra-humaal. 
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2. Sääl teretavad meid parimad sõbrad Ja meie 
kallid tuttavad. Sääl on nad lõpmata õndsad ja 
rõõmsad, Igavesti Jeesust kiidavad. 

3. Oh et mc võiksime valmis ju olla Jeesuse juur­
de minema, Kuhu kõik päästetud ruttavad tulla 
Teda ülistama rõõmuga! 
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2. Ilusad lilled oits'vad Sääl ju lõpmata, Tuhan­
ded lapsed laul'vad Päästjale rõõmuga. Oh kuis 
kohavad laulud Pühade viisidega! Millal saan ma 
sind näha, Auline taevane maa? 

3. Varsti ma võin ka laulda Taeva pühal mäel 
Ning oma hinge sõpra Selgesti näha sääl. Kuldse 
aujärje juures, Pattudest päästetud ka, Saan sind 
õieti näha, Auline taevane maa. 
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2. Auline piibel, õnnistust sust hoovab, Elu ja 

küllust mu hingele tood. Kiituselaul mu südames 
nüüd kõlab. Kalleimaks varaks mulle oled sa. 

3. Auline piibel, kindlalt sa mind saadad, Selgelt 
kui täht mu teedel särad sa. Taevas ja maa kord 
kokku varisevad, Igavest' jääb su tõde muutmata. 
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Sest tunneb rõõmu ja ra-hu muhing,Et Jumal lõpma-ta armastab mind. 

K o o r : 
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Suur on mu rõõm: Та armas tab mind, Armas tab mind,armas tab mind.mind, jah,mind 

2. Ehk ma küll nõtruses eksin veel siin Ja vahel 
vaevab mind mure ja pün, Siiski, et Ta on mu 
lunastushind, Tema nii lõpmata armastab mind. 

3. Teda ma iial küll jätta ei või, Kes mulle üle­
valt päästmise tõi Ja surres minu eest ohverdas end. 
See tõesti tõde: Ta armastab mind. 

4. Ehk küsid, kust seda tunda ma sain. Jeesuse 
auks julgelt öelda ma võin: ,,Ta Vaim, kes südames 
ilmutab end, Tunnistab seda: Ta armastab mind." 
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2. Nüüd õnnistusepilved On katnud kuiva maa 
Ja sõna Päästja ristist Toob eluvägc ka. Eelmaitse 
meile antud On taevaõndsusest, Kuid igatseme juua 
Veel rohkeni armujõest. 

3. Nüüd armu vihm ju langeb Ja meri kohiseb, 
Mind armulainc haarab, Laul hinges heliseb. Mu sü­
dant Issand täidab Nüüd taevarõõmuga. Ma laulan: 
,,halleluuja!" Ja hõiskan lõpmata. 

4. Nüüd päästelaine tuleb, Sel tunnil tuleb see. 
Oh Jumal, las see jõuda Maailmas kõikjale, Et paljud 
patuvangid Veel saaksid priiuse Ja võitlejaid Su vägi 
Ka kinnitada võiks! 

5. Nüüd armulaine tuleb, Ta tuleb eluga. Ta on 
mind vabaks teinud, Ma hõiskan, laulan ka. Ta kohi­
nat ma kuulen, Ta tõuseb kõrgele. Aukiitus, hal­
leluuja! Eks ole taevas see? 
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2. Patuväe ja kõik, mis paha, Võidan Elusõnaga. 
Vaev ja kurbus jäävad mana, Süda leiab rahu ka. 
Kurja vaimu võrgutused Piibli väega purustan, 
Lunastaja õpetusi Tema abil kuulutan. 

3. Elusõna on mu valgus, Siis kui kõnnin pime­
das. Ta on kõige õnne algus, Minu mured lõpetab. 
Kõiges ta on igal viisil Ülim vara minule. Ta mind 
juhib paradiisi, Igavesse kodusse. 



392. 

І n i z i : 
* ё в—г 

3ZZ1Z _ 
ё 4—J-

# = $ 

iW 
Sdn. K.R. 

S3 
Rõõmus- t a - j a Vaim on väl-ja va-latud Kõigel' rah-va-le, kes ve-res pu 

І л С g IF F r C l F F S C g «L 0 0 9 
IZZI 

t^P » H*=* Иг 
К о о г: Oh mis rõõm,et tõotus on ju täi-detud, Vaimu vihma l ä - b i saame uu-

Щ zftzzfzzj = 3 z =• zz« z = = • Z l £ ZZ1 = 3 3E = 1 z = 
7* _J_ ä00—w—0—000 d tt3 # ^ 

<—» 1 Z 3 J - ^ 4 

#—r 

hastud, Vaimu-annid rohkelt jäi- le kin-gitud Pü-haP ko-gudu-se-le. 

•*WU\ilU\\\\i\\W<№>\ 
endust! Issand, ai-ta, et kõik maa saaks kastetud, Mis on ä-ra kuivanud! 

2. Rõõmustaja Vaim on välja valatud Nende 
pääle, kes on palves oodanud, Oma liha tahte ära sur­
manud Püha Vaimu tulega. 

3. Rõõmustaja Vaim on välja valatud. Kui sa 
enda Tema kätte usaldad, Siis saad Vaimututega ka 
ristitud. Täna nõua seda tõest'! 
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2. Suurel nelipühapäeval, kui said Vaimu need, 
Kes Jeruusalemas ootasid, Tuli Tema oma jüngreid 
kinnitama väes, Nõnda kui oli tõotatud. 

3. Siis nad püha väe ja julgusega läksid ka Aulist 
taevaseemet külvama. Hulgad risti juurde tulid, 
haiged terveks said. Varane vihm siis kastis neid. 

4. Oma lapsi Jumal kinnitab veel Vaimuga Ja ka 
Sulle rõõmu pakub Ta. Tõotustest nüüd kinni hak­
ka, usu kindlalt Sa! Hilisest vihmast osa saad. 

5. Saada, Issand, suured sajud üle maailma, Enne 
veel kui lõpeb armuaeg, Et saaks palju hingi Sinule 
veel kogutud! Saada seks hilist vihma nüüd! 
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2. Jumalik tuli, Ilmuta end, j : Ole kui õli, Võid-

miseand! :j 
3. Jeesus, oh kuule Heldesti meid, |: Südamed 

Sulle Selgita nüüd! :| 
4. Püha Vaim, ise Puhtaks meid tee, |: Hingede 

sisse Elama jää! :j 
5. Taevalist valgust Saada nüüd Sa, : Rahu ja 

julgust Kasvata ka! :| 
6. Ehi meid väega! Ootame kõik, |: Et meist 

võiks paista Taevalik läik. :| 
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2. Õnnistud piibel, mu hinge sa toidad, Iga su 
sõna on kallim kui kuld. Jäädava varaga näljased 
täidad, Kõik sinu vastu on kindlasti muld. 

3. Õnnistud piibel, sa õndsate ootus, Nooruse 
hoidja ja patuste trööst, Vanade tugi ja surija lootus 
— Paremat raamatut pole küll sust. 

4. Õnnistud piibel, su õpetus püha, Võitlustes 
võimus su sulaste suus. Sinuga murran ma väehulgad 
maha. Ikka su tõde on alati uus. 
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Õed ja vennad, toogem siin ja sääl Ühte tei-se jä-reF o-ma Õed ja vennad, toogem siin ja sääl Ühte tei-se jä-reF o-ma Issan-dal'!" 

2. Jeesu liikmed, preestrihinged, üheskoos Pühad 2. Jeesu liikmed, preestrihinged, üheskoos Pühad 
käed nüüd tõstkem üles Vaimu väes! Palves hüüdkem, 
kutsugem ja kogugem Pimedaid ja jalutumaid Pääst­
jale! 

3. Kui meil hakkab jõud ja julgus kaduma, 
Täitku Püha Vaim meid väe ja tulega! Jeesu risti 
pääle usus vaadakem! Tema teeb meil' uksed lahti 
pärani. 

4. Oh kuis peame püüdma suure rõõmuga Päästja 
verehinda ilmast koguda, Sest et imeaulik pidu algab 
siis, Kui on taevakoda pulma võõraid täis! 
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2. Linn, mis mäe pääl, ei või mitte Varjul olla 
iialgi. Nõnda paistku teiste kätte Meie teod siin sel­
gesti! 

3. Miljoneid on surmavarjus, Kellel pole valgust 
veel; Neid on paharcliorjus Köitnud pimeduseteel. 

4. Äratagem laias ilmas Inimesi hoolega, Tehkem 
selgeks nende silmis, Et võib patust pääseda! 
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2. Noodad heitkem nüüd veel Välja lootuse 
pääl'! Ei see asjatu olema saa. Issand ise nii seab, Et 
noot kokku siis veab Kõlvatumaid ja kõlblikke ka. 
Püüdkem sügavas vees Ja kus madalik ees, Väljas 
merel ja lahtede sees! Noodad heitkem nüüd veel 
Välja lootuse pääl'! Ei see asjatu olema saa. 

3. Veel on vaikne ja hää, Aga torm tõuseb pea, 
Kurjus vägevalt pääle ju käib. Jõuab kätte kord öö. 
Lõpeb päästmisetöö. Püüdkem teha, mis teha veel 
võib! Armas õde ja vend, Selleks ohverda end, Et su 
Issand võiks pruukida sind! Veel on vaikne ja hää, 
Aga torm tõuseb pea, Kurjus vägevalt pääle ju käib. 

4. Väga õnnis on mees, Kes siin Issanda töös 
Kuni surmani ustavaks jääb. Ta kord Siioni mäel 
Päästja paremal käel Elukrooniga ehitud saab. Ven­
nad, võidelge väes! Varsti õhtu on käes, Taevarahu 
siis ootab meid ees. Väga õnnis on mees, Kes siin Is­
sanda töös Kuni surmani ustavaks jääb. 

5. Oled tüdinud tööst, Palu Jumala käest Elu-
rammu, Ta kinnitab sind. Muutub araks su meel, 
Laulgu rõõmsalt su keel Armutöödest, mis Jumal 
on teind! Varsti tuleb see päev, Millal jõuab me laev 
Rahuranda, kus lõppenud vaev. Oled tüdinud tööst, 
Palu Jumala käest Elurammu, Ta kinnitab sind. 
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väsind ja o-me-ti rõõmsalt О-ma lamba säält ko-ju ka viind? 
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2. Kas te olete näljaseid söötnud, Oma helduse-

anni neil' viind? Kas te olete vaimus Jeesust Ta hai­
guses vaatamas käind? Kas te lostsite üles lille, Mida 
kaua ju tallati teel? Kas te Jeesusel' pärjaks ta tõite, 
Saagi võtsite saatanalt veel? 

3. Kui kord Kuninga aujärje ümber Seisab rah­
vaste määratu hulk, Oh mis rõõm, kui sääl sulastele 
Siis antakse truudusepalk! Oh mis rõõm, kui veel 
lahkelt ütleb Sinu Päästja siis sinule sääl: „Mis sa 
vahemail' vendadel' tegid, Seda tegid sa minule tääl." 
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toe — ta ka nõ t - ru ! Jee-sus on Päästja, Ta pääs- tab ka neid. 

2. Kadunud hingesid otsib Ta hoolsalt, Lahti veel 
seis'vad Ta süli ja käed. Palu ja manitse tõsiselt 
kõiki! Jeesus võib võita kõik vaenlase väed. 

3. Pattudes lämbunud hinges võib olla Varjul 
üks säde, mis leegitseb veel. Paranda hoolsasti vigane 
kannel! Ehk häält veel annab ta katkenud keel. 

4. „Kinnita surijaid!" Issand sind käsib. Väge ja 
rammu seks Tema käest saad. Saada nad lahkesti 
Kristuse juurde! Ütle, et Jeesus veel armastab neid! 
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2. Jehoova juhib sõda: Pole mõõka ega oda, 
Ainult pasunad ja tõrvikud neil käes. Aga kahtle­
mata vastu Võtavad nad juhi käsu, Seda täidavad 
just nii, kui nõuab Ta. 

3. Sääl Issand tõesti aitab, Oma väge üles näitab, 
Kus on puhas, allaheitlik lapsemeel, Mis ei hooli ker­
gest elust, Hädast, vaevast ega valust, Andku Issand 
käsku päeval või ka ööl. 

4. Sest, usklik rahvas, astu Julgelt põrguvürsti 
vastu Sõtta oma kalli Ärapäästja väes! Purusta, mis 
keelab valgust, Näita püha elu selgust, Tõde kõlagu 
kui pasun sinu käes! 
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2. Oh Issand, rohkem lõikajaid Veel tööle saada 

Sa, Sest põllud on ju valged nüüd Ja Jeesus ilmub 
pea! 

3. Ehk hukatusemeri küll Siin hirmsalt lainetab, 
Kuid siiski kindlalt kaljule Su rahvas seisma jääb. 
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Surma-ni meid ar-mas-ta-nud Ta meidar -mas— tas! 

2. Meiega on Jumal, Saatan taganeb. Vaatkem 
Jeesuse pääle! Ta meid kinnitab. Kõiges hädas julged, 
Surmas kartmata — Jeesus ise me saatja, Meid ci 
jäta Ta. 

3. Kuulge, arad hinged, See on teie õnn: Jeesus 
ise teid tunneb, Teie ligi on. Ta meid patust päästab, 
Krooni annab ka, Sest nüüd võidelgem vahvalt, Kuni 
tuleb Ta! 
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2. Veel on üheksakümmend üheksa. Karjane, eks 

saa neist küll? „Ei," vastab karjane murega, „Kus 
on minu kadund tall? Ehk tee on küll järsk ja vae­
vane, : Ma otsin ja toon ta tagasi." :| 

3. Läbi metsi ja urkaid otsib ta Nendes peidu­
paikades, Kus ükski ei võinud arvata, Ja surmaga 
võideldes. Siis kuuleb ta viimaks ühte häält [: Ja 
sureva lamba leiab säält. :| 

4. Miks on verega tee nii kastetud? Seda teinud 
karjane, Kes kadund lamba eest haavata On saanud 
nii hirmsasti. „Oh ütle, mis haavas sinu käed!" 
— I: „Neist okkad on läbi tunginud." :i 

5. „Sõbrad, naabrid, nüüd laulge kõigest väest. 
Olge rõõmsad minuga, Et suutnud kiskuda surma 
käest Nüüd eksinud talle ma!" Nii inglid ka taevas 
rõõmsad on, : Kui jälle üks hing siin päästetud. : 
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2. Külva lõuna ajal, külva õhtul hilja! Ära hooli 
tuulest, külva kartmata! Tee, mis teha jõuad! Lei­
kuseaeg tuleb, Siis me saame vihud kokku koguda, 

3. Kui ka silmaveega vaja põldu kasta Ja su loo­
tus vahest tahab kaduda, Tööta siiski hoolsalt! Lõi-
kuseaeg tuleb, Siis me saame vihud kokku koguda, 
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2. Vili varisemas põllul, Läki tööle, lõikajad, Et 
saaks kalli saagi salve! Rutake, töötegijad! 

3. Varsti õhtu jõuab kätte, Siis on aega puhata. 
Tehkem, mis meil' antud ette! Püha Vaim meid 
juhatab. 



407. 

1 w ^ 1=£ 
^ T=F=r M i h ±q tc T * = ± 

v 
M e tormist siin ei hoo-li-gi , Vaid kallist see-met külva-me. 

f ' 2 £ f 4 f 

S t I 5 
^ > и *: *c * = F = 

V ^ 

W * = * 

S -# « 0- -0^-

Ш 

Nii v a - n a - l e kui noo-re-le M e t õ - d e ik - ka p a - k u — m e 

' • ' ' * f С ^ | - — - — — - — - — < * — * • 
a = £ Ш SfTT H B - i -

І 
K o o r : 

/ 

S Л 0-

S 

Sest kül 
-#-

JÜ t l 

-va - me l e -

± £ £ 
ga> Küll Is-

3 = i * = f c 
^ P 1 , 

Sest kül-va-me siin hoo-le-ga, 

Ш ± £ 
4f» * - 3 f c - * f - r 

-*—^ 

Т Г Г 

Pea laul — des ко -sand la — seo kas-va - da. 

-* *- -**- ^ 

he-

ЭР ̂ F ^ > ! ^ 
kas-va-da. 

I BS * s ^ 1*^-

ш 
Ja kuldseid vih - ke kan - na - me. ( kan 

r.t- *•—.—t-—*— 5 Ж 

- na- me. 

^ 
Ü E 

T 
l ä - he- me 

2. Kui vilja otsib Päästja kord. Kas peab vaid 
lehti leidma Ta? Ei, meie peame külvama, Küll Is­
sand laseb kasvada. 

3. See töö on väärt, sest selle eest Suurt palka 
saame Päästja käest; Sest toome hingi surmasuust Ja 
valgustame pimedust. 

4. Suur palk on aga tõotatud Sel, kes siin nuttes 
külvanud. Ta kallid vihud koju viib Ja ikka rõõmus 
olla võib. 
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2. Miks seisate veel tööta, Kui väli valendab, Kui 
lõikajaid on pisut Ja palav kõrvetab? Sind Issand 
hüüab: „Tule Ja ära viivita, Vaid rutta lõikusele, 
Et kohtust pääsed sa!" 

3. Miks seisate veel tööta, Kui päike veeremas, 
Töötunnid varsti möödas Ja öö on tulemas? Oh tun­
nista siin hoolsalt Kui vahva võitleja! Siis võid sa 
päeva lõpul Täit palka oodata. 

4. Ei või ma kauem seista, Oh Issand, saada 
mind Ja aita, et ma ikka Võin tunnistada Sind! 
Ma lähen, kuhu saadad, Kas tulgu rist või pün, Kui 
aga hingi kanda Su jalge ette võin. 
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2. Kui vahest võideldes väsid teel, Siis tea, et 

tõotus suil' seisab veel: „Sind oma silmaga juhatan Ja 
väega kõrgest ehitan." 

3. Kui sinu töö teiste varju jääb, Ole vaid ustav 
— küll Issand näeb — Ja kogu päid, mis on põllul 
veel Su vendadest, kes käinud eel! 

4. Ära siis väsi siin külvates, Rõõmusta sellele 
mõteldes: Kes nuttes saanud siin külvata, Saab hõi­
sates kord lõikama. 

5. Tööpäev meil möödub nii kiiresti, Pea saame 
tõstetud taevasse. Sääl näeme hingi, siin võidetuid, 
Kui selgeid tähti säramas. 
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2. Ta riigi tööl on tähtsust küll, Sest jäta laiskus, 
vend! Ka inglidki on rõõmsad veel, Kui patust pöö­
rad end. 

3. Veel käivad paljud paistmata Siin patu-, 
surmateel. Koik Päästja juurde rutake! Tal armust 
süda keeb. 

4. Oh aidake nüüd, vennad-õed, Meil' nõota 
vedada Ja mõelge iga sammu pääl, Et au on võidel­
da! 
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2. Nüüd välja pühha sõtta Sind hüüdmas pasu­

nad; Sest palu tüdimata! Siis taevast abi saad. Ju 
viimset, rasket sõda Seab hingevaenlane; Pea hingad 
Jeesusega Sa, võitja hulgake! 

3. Nüüd välja pühha sõtta Siin Püha Vaimu 
väes, Sest lihajõud ei aita Küll vaimuvõitluses! Koik 
usu-sõjariistad Sa võta endale! Siis surma võimu 
murrad Ja võidad täiesti. 

4. Nüüd välja pühha sõtta! Ei kaua kesta see, 
Siis õndsad lõppemata On rõõmsad alati, Sest iga 
võitjat tõesti Ju ootab elu kroon, Mis pärast rasket 
võitlust Tall' võidupalgaks on. 
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2. „Palju, palju tööd on teha," Ütleb Päästja 
püha hääl, „Aga paljud seismas tööta Terve päeva siin 
ja sääl. Minge, ma nüüd teid veel palkan, Võtke osa 
minu tööst! Õhtul teiegi veel saate Tasu oma vaeva 
eest." 



3. Palju, palju tööd on teha, Kuule, kallis õde, 
vend! Vili varisemas põllul, Ära hoia eemal' end! 
Võta sirp, sest veel on valge! Varsti tuleb pime öö. 
Higi pühib, laua katab Õhtul Jeesus heldesti. 
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2. Ärge hooletuks nüüd jääge! Armuaeg pea 
mööda laeb. Vaimus tulisemaks saage! Armuaeg pea 
mööda läcb. Kurba südant rõõmusta, Nutvaid silmi 
kuivata Jccsu kalli armuga! Armuaeg pea mööda 
läcb. 

3. Ühes meeles kokku hoidke! Armuaeg pea 
mööda laeb. Jeesu tahtmist hoolsalt täitke! Armuaeg 
pea mööda laeb. Kõike, mida külvad sa Sõnaga või 
teoga ka, Lõikad taevas rõõmuga. Armuaeg pea mööda 
läcb. 
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2. Siin hüüab veel lõikajaid Issanda hääl: „Lõpul 
tasutaks' kõikide töö." Sest tööta nüüd ihu ja 
hingega sääl, Sirp ju vahvasti viljasse löö! 

3. Siin hüüab veel lõikajaid Issanda hääl: „Iga 
külmaveekarika eest, Mis vahemail' vendadel' annate 
tääl, Mina tahan teil' tasuda tõest'." 

4. Siin hüüab veel lõikajaid Issanda hääl: „Väsind 
töölistel rahu on eel." Sest rutake kärmesti lõikuse-
tööl, Olge vägevad Issandas veel! 
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2. Ta Sõna vägi järjest võidab, Mis kõikjal kuu­
lutatud saab. See armastuses kokku köidab Need, 
keda patt veel lahutab. Kus Püha Vaim on juhiks 
teel, Sääl on üks süda ja üksmeel. 

3. Ta püha Sõna saanud löögiks, Mis kaljud katki 
purustab. Ta vägevad on saanud saagiks, Kes Teda 
hoopis unustand. Ka pilkajate ülbe suu Nüüd annab 
Jumalale au. 

4. Oh vennad-õed, kõik kärmelt tööle! Ju väljad 
valged lõikuseks. Nüüd sirbid kätte, lõikusele! Seks 
kutsutud on igaüks. Kõik murtud kõrred koguge Ja 
hoolsalt vihku siduge! 
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2. Patuöö on paks ja pime, Lained hirmsalt mur­

ravad. Mitmed silmad igatsedes Valgust näha taha­
vad. 

3. Hoidkem puhtad oma lambid! Meremees näeb 
valgust siis Ja võib saada sadamasse, Muidu hukkub 
tormiöös. 
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4. Kui kord viibid taevaruumides, Sääl siis leiad 
hulga sõpru ees. Tööta siin veel armastuse sees, Aita 
päästa patuseid! 
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2. Leiad sa veel sõpru päästmata, Kellel puudub 
Õnnistegija, Näita neile teed siis rõõmuga, Et nad 
saaksid päästetud! 

3. Tahad sa kui täht siin särada, Päästja rõõmuks 
julgelt võidelda Ja kui võitja krooni pärida, Aita 
päästa patuseid! 
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2. Tee tööd! Öö ligi jõuab. Tee tööd, kui aeg on 
veel! Süda ja liikmed anna Tervelt Issandal'! Nüüd 
igal hetkel ela Ta riigi kasuks sa! Mured ja koormad 
heida Tema pääle ka! 

3. Tee tööd! Öö ligi jõuab, Pea päike looja laeb. 
Tunned, et nõder oled, Ta sull' abiks jääb. Ole nüüd 
ustav teener Siin Tema viinamäel! Varsti Ta palga 
annab Sulle üleval. 
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2. Kuule, kuis Jeesus nii hüüab sind lahkesti: 
„Tule ja tööta nüüd kõigest väest!" Vaata, vili on 
valmis ja lõikus on käes, Võta, tee midagi Päästja 
eest! 

3. Pimedust valgusta põleva küünlaga, Tunnista 
Issanda armu nüüd! Näljaseid sööta ja viletsaid 
aidata Olgu alati su ülim püüd! 
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2. Sest teritage sirpe Ja minge lõikama, Ka val­

mid vihud kandke Kõik kokku hoolega! Kas tahate, 
et Jumal Peab hüüdma asjata Ja Tema kallis vili 
Peab hukka minema? 

3. Seepärast, vennad, tulge Ja saage tugevaks! 
Oh ärge aega viitke! Päev läheb palavaks. Nüüd 
hommikusel tunnil Kõik tööle! Jätke und! Pea lõpeb 
töö, sest algab Siin kiusatusetund. 

4. Oh mine rahvast võitma Jumala Sõnaga, Et 
võiks veel Vaimu valgus Maailmas levida! Kus Is­
sand iial käsib, Sääl teeni ustavalt! Siis saad sa elu-
krooni Ükskord Aukuningalt. 
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2. Vaata, kuidas võitlejate vägi Astub julgelt, 
sõjariistad käes, Hirmsal' põrgukoljatile ligi, Võites 
teda Eluvürsti väes! 

3. Olgu lahing kuigi pikk ja äge, Turtsugu ka 
saatan hirmsasti, Hoidke ühte, võitke ära tige, Taga­
nema lööge vaenlane! 

julgelt 
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2. Visakem lootuses seemet, Kui on küll kaljune 
maa! See on ju külvaja amet. Ei muidu lõigata saa. 

3. Olgem kõik ustavad, hoolsad Kui võitjad Is­
sanda väes, Mitte nii arad ja laisad, Et hädas taandu­
me reast! 

4. Kus iial hingesid näha, Kes kurvad pattude 
sees, Siis tehkem nendega nõnda Kui kord samaaria 
mees! 

5. Kadugu hingest meil tuimus, Mis hoopis kõlb­
matuks teeb! Käigem ja tehkem kõik vaimus! Küll 
töö siis õnnistust näeb. 
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2. Aita, oh Jeesus, Sinule tuua Rõhutud, kurbi 
südameid siin! Puhtaks ja uueks võid Sa nad luua. 
Tee, et ma kaasa aidata võin! 

3. Sulata süda taevasel paistel, Et ma võin ustav 
olla Su tööl, Patuseid võita, näidata kõikjal Säravat 
tähte pimedal ööl! 
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2. Üles, vennad, jätke tuimus Jeesu ristilipu all! 
Olge julged! Surma võimus Lõpetatud Kolgatal. 

3. Üles, vennad! Käsku annab Meile Ärapäästja 
hääl. Võidulippu Ta ju kannab, Astub ise meie eel. 

4. Üles, vennad! Pisut aega On meil siin veel 
võidelda. Varsti näeme seda päeva, Kui võib võidust 
kiidelda. 

5. Üles, vennad! Pea me saame Rahus krooni 
kanda sääl. Igavesti siis ka näeme Talle Ta aujärje 
pääl. 
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2. Anna end Jeesusele, Nõnda kui oled sa! Heida 
Ta armu sülle Nüüd oma koormaga! Anna end Jee­
susele, Hinga Ta ligidal, Vaju Ta armu sisse, Maitse 
Ta heldust sääl! 

3. Anna end Jeesusele, Usu Ta tõotusi, Looda Ta 
sõna pääle, Jäta kõik kurvastus! Anna end Jeesusele! 
Usu, et Ta on truu! Rõõmusta selle üle, Anna Tall' 
kiites au! 
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2. Anna patud Jeesusele, Mis su südant koorma­
vad! Ta sind tahab puhtaks pesta, Et sa lumivalgeks 
saad. 

3. Anna mured Jeesusele! Tema muretseb su eest. 
Läheb tee ka orust läbi, Ei Ta iial lahku sust. 

4. Anna elu Jeesusele! Ta su elu uuendab. Ta on 
maa ja taeva Issand, Koik su hing Ta armust saab. 
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2. Jeesus tuli taeva aust, Suri Kolgatal Sinu pa-
tuvõla eest. Hing, eks saa sest küll? 

3. Tahad sa veel orjata, Vaene, nõder hing, Kui 
on Õnnistegija Vabaks ostnud sind? 

4. Võta vastu nüüd see töö, Mille teinud arm! 
Mis sa ise teha võid, On kõik patt ja surm. 

5. Oma enda hääd ja vead Jcesu ette vii! Ar­
must õndsaks saama pead, Jumal seadnud nii. 
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2. Pimedusest valgusele tule nüüd! Taeva-ausse 
õndsusele tule nüüd! Patule end oled andnud, Juma­
lale vastu pannud, Tema viha alla saanud. Tule 
nüüd! 

3. Oled väsind patuvaevast, tule nüüd! Nii sind 
Issand hüüab taevast: „Tule nüüd!" Tema juurde 
kärmelt rutta, Armust armu vastu võta! Tema välja 
sind ei lükka, tule nüüd! 

4. Kuidas võid sa aega viita? Tule nüüd! Siin su 
hing võib rahu leida, tule nüüd! Olgu see su ülim 
mure, Et sa igavest' ei sure! Oma kalli Päästja juurde 
tule nüüd! 
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2. Iga päevaga ruttad sina Vastu surmale kiiru­
sega. Ehk ta astub su ette veel täna Oma hirmsa 
võimuga! Kui sind patud hukka viivad Ja ahastust 
sull' teevad, Siis sa leiad, et on hilja. Täna võid veel 
pääseda. 

3. Armas hing, ära enam oota, Sest et tuleb kord 
otsatu öö, Millal päästmist ei olegi loota, Seda saad, 
mis väärt su töö! Nüüd su Päästja sind veel hüüab 
Ja vabastada püüab. Hing, oh ära aega viida! Nüüd 
sa võid veel pääseda. 
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2. Kaua Jeesust sa kurvastanud, Patuteedele kau­

gele läind, Siiski Ta sind ei unustanud, Vaid su järele 
nuttes on käind. 

3. On nii petlik ja tühi maailm, Ehk küll õitseb 
ja särab su ees. Koik maailmas on õudne ja külm, 
Rahu ainult saad Jeesuse sees. 

4. Ära viivita enam, oh hing! Aeg on üürike, 
tähtis, sa tead. Varsti jõuab su viimane tund, Millal 
kohtu ees seisma sa pead. 
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2. Olin haavatud ja eksind, Vaevatud ja koorma­
tud, Aga minu murtud südant Jeesus pole põlanud. 

3. Oo, kui suur ja imeline! Kõik Ta mulle an­
destas. Rõõmsalt laulan Teda kiites. Kes mind pääs­
tis, vabastas. 

4. Kui kord oma eluõhtul Jõuan kuldse ukseni, 
On see Jeesu armu pärast Avatud ka minule. 
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2. Tema raske kannatus, valu, Verehigi ja okas­
kroon, Tema reiad, vermed ja haavad Ja Ta häbistav 
ristisurm, Need mu hingeankruks on saanud, Nende 
pääle lootma ma jään. Talle veri puhtaks mind pe­
seb, Et valgemaks kui lumi ma saan. 

3. Tema karjast eksinud olin Patukõrves kui 
kadund tall. Säält mind Hingekarjane leidis, Kandis 
koju mind õla pääl. Lapseõigus kingiti mulle, Isa-
kotta igavest' jään. Talle veri puhtaks mind peseb, 
Et valgemaks kui lumi ma saan. 
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2. Kui sääl ennast pesed, Lumivalgeks lähed. Jär­
jest voolab ta Jeesu verega. 

3. Röövel ristisambal Leidis elu surmas. Selles 
olen ma Tervist leidnud ka. 

4. Kallis elujõgi, Suur on sinu vägi. Igavesti sa 
Seisad muutmata. 

5. Haiged teed sa terveks, Kurvad hinged rõõm­
saks. Sust saab Talle pruut Täiest' ehitud. 

6. Kui mu surnud süda Esmalt märkas seda, 
Sellest ajast hing Kiidab järjest sind. 

7. Jeesust kiidan seni, Kuni keel jääb kinni, Kuni 
hauda laen Ja Su palet näen. 

8. Siis saan krooni kanda. Sääl mull' lubad anda 
Kullast kandle ka, Mille ostnud Sa. 

9. Selle hoidsid mulle, Sellel mängin Sulle Tä­
nu, kiitust ma Taevakooriga. 
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2. Rutta, oh hing, nüüd Kolgatale, Anna end 
täna Jeesusele! j : Pattudest vabaks saada sa võid. 
Jeesuse veri kustutab süüd. :| 

3. Kaua sa Päästjat põlanud tõest'. Mõtle: Ta 
surma läks sinu eest! j : Seisata täna, mõtle, oh hing! 
Tahad sa olla õnnetu vang? :j 

4. Iial maailm ei rahulda sind; Otsides õnne pe­
tad sa end. j : Aga kui armu saad Päästja käest, Rõõ­
muga jätad kõik selle eest. :j 

5. Õnnelik võitlustes alati, Õnnelik elus ja sur-
maski |: Võid sina olla, kui õndsaks saad; Lahkudes 
maa päält taeva sa laed. :| 



435. 

T7i kau-gel J u - m a - l a rii-gist Ja siis-ki veel van-de 

J J / ^ ^ J. i h J J J * Л 
ill! 

I i £ ^ JC1 
* F s g с с g 

^ЧШІІЧ} І1НІЩ1ІІ 

ü 
Kull Ju-mal on ku t - su -nud pal-ju, Kuid p i - su t on t u - li-jäid 

J J J T * J! J. .1 r / ^ / / ^ / 
Tal. 

£ ^ i #• B « » Ш z t '' ' [ п с s=r ^—u 
K o o 

| 
t и J > U ^ I ' i l l i ^ ' l / 

Küll nõu- tak-se vä-he Ta ri i-ki.Kui pi-sut on t u - l i - j a i d Tal! 
e 5 5 c 5 5 

M M ГГТ e s с с 6 C: 
^ — l 

jgpy J J J J / /1=^ 

al-ju,Kuid p i - s u t on tu - li-iaid Tal. 
t l Ъ t t t 

Küll Ju-mal on ku t - su -nud pal-ju,Kuid p i - s u t on t u - l i - j a i d 

f / J /-C / . j- J J4. - ^ J J * / : J , . M ^ і Г И і ^ i e ? Ш ^A ^Pf FT=£ 
2. Ei kaugel Jumala riigist! Hääl hüüab ka süda­

mes: „Miks seisad sa pimedas õues, Kui valgus ja 
rõõm on sääl sees?" 

3. Ei kaugel Jumala riigist! Ust praegu veel 
lahti näed. Kui ükskord see pannakse kinni, Siis 
jäädavalt hukkuma pead. 
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2. Eks sa ole küllalt juba pattu orjand, Kas on 
ta sinu südant rahuldand? Ei sugugi, vaid sulle koor­
mat korjand, Mille läbi oled õnnetumaks saand. 

3. Eks sul ole ka kui kadund pojal isa, Kes jõuab 
kõiki ülal pidada? Sest jäta hirmus patuelu maha, 
Rutta Tema armurinna juurde sa! 

4. Isa tunneb kaugelt sind ja tõttab vastu, Ehk 
oled sa küll üsna räbalais. Sind suudleb Ta ja tõmbab 
rinna vastu, Kus on armastaja süda tuksumas. 

5. Heida vanad paturõivad täna maha, Mis sind 
nii raskelt siin veel rõhuvad, Ja lase armu jões end 
puhtaks pesta! Siis sa Isakojas uued riided saad. 

6. Tõesti, siis sa alles leiad õige õnne, Kui Isa 
rinna ääres hingad sa. Sääl maitsed, mida pole mait-
send enne, Oled armu läbi lepitatud ka. 
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2. Teadmatu on sulle tund, Millal uinud viimset 
und. Ons sind veri puhastand? Valmista! Surmakäsk 
võib tulla pea, Majaasjad korda sea! Kindlat aega sa 
ei tea. Valmista! 

3. Hoiatusest hooli sa! Hakka Jeesust paluma, 
Et su hinge päästaks Ta! Valmista! Jeesus Kristus 
ootab sind, Oled Tema verehind. Anna lepitada end! 
Valmista! 
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2. Ei su rusukspekstud südant Põlga Jeesus siin, 

Kui küll öö su vaimu köitnud, Ohkad alati raskesti. 
3. Jeesus aitab, palu aga, Kui küll nutad sa! 

Tema parandab su viga, Usu, et on Ta sinuga! 
4. Armuukse ette tõtta Ilma kartmata! Astu 

sisse, tröösti võta! Kuule, sind ju Ta kutsub ka! 
5. See, kes usub südamega, Veres pestud saab Ja 

kes Jeesust oma suuga Üles tunnistab, õndsaks saab. 
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2. Oh häda, mis kord sinust saab, Kui maailm 
sind veel võrgutab? Maailmaga siis pead küll sa Ka 
viimaks hukka minema. 

3. Oh lase ennast täna sa Veel Talle pruudiks 
kihlata! Koik, mis sull' armas, anna Tall'! Siis on sul 
vara üleval. 

4. Maailm küll on siis sinule Kui nutuorg ja 
okas tee, Kus süda tihti nutta saab; Sind Jeesus siiski 
rõõmustab. 
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2. Oh rutta, kui veel päike Sull' paistab selgesti 

Ja tema kuldne läige Sind kutsub rõõmusse! Oh 
nõua ühte taga Ja lase jääda muu! Mis aitavad kord 
aga Lust, vara, uhkus, au? 

3. Veel enne muret rutta Ja valu, silmavett! Oh 
ära homseks jäta, Vaid otsi täna tõtt! Sa oma Looja 
pääle Nüüd mõtle noorelt siin Ja anna süda Talle, 
Siis tulgu rist või pün! 
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2. Kui pattude pärast su süda Siin leinab ja 

süüdistab end, Siis kanna Ta risti all' seda! Ta pääs­
tab ja vabastab Sind. 

3. Oh tule, sest Jeesuse veri Ka peseb su patud 
kõik tääl! See hoovab kui taevalik meri Veel ikka, 
täis õnnistust, sääl. 

4. Oh õnnis, oh õnnis see elu, Mis ootab meid 
taevaste sees! Ja Kolgatal juba see ilu Koik särab me 
silmade ees. 
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2. Ta suri su eest Kolgatal, Ta annab patud an­
deks. End pese Tema verega! Siis saad sa lumivalgeks. 

3. Tee, tõde, elu üksi Ta, Kus hing võib rahu 
leida. Eks vabaneda taha sa Neist paeltest, mis sind 
hoidmas? 

4. Oh tule, lähme käsikäes Nüüd teele viibimata 
Siit rahumaale Jeesu väes, Kus rõõmu lõppemata! 
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2. Seda häält algul põlgasin küll, Ei ma andnud 
rail' eneses maad, Mõned sõbrad ka ütlesid veel: „Ära 
pöördu! Mis kasu sest saad?" Tegin südame kõvaks 
ja ütlesin siis: „Elan nõnda kui maailma viis." Aga 
ikka üks hääl noomis mind: „Pööra end, pööra end, 
pööra end!" 

3. Viimaks vara ja jõud õtsa said, Sõbrad viim­
seni lahkusid must. Siis mu hing näljahädasse jäi, Ära 
lõppesid rahu ja lust. Silmaveega siis sageli mõtlesin 
veel Isamajale, vendadele Ja see hääl valjult manitses 
mind: „Pööra end, pööra end, pööra end!" 

4. Isa juurde siis ruttasin ma, Nii kui olin, ei 
võinud ma muud. Kui ju eemalt mind nägi, siis Ta 
Jooksis vastu ja andis mull' suud. Kõige kallima 
kuuega kattis Ta mind, Oh, suurt rõõmu siis tundis 
mu hing. Süda sulas kui vaha mu sees Isa ees, Isa 
ees, Isa ees. 

5. Siis ma kogeldes hakkasin ka Tunnistama, mis 
patte ma teind. Mõne sõna sain öelda, siis Ta Armu-
sõnaga vaigistas mind: „Ole julge, mu poeg, kõik su 
patud ja süüd Selgest armust ma kustutan nüüd." 
Veel Ta ütles, kui andis mull' suud: „Unustud, 
unustud, unustud!" 
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Armas-tuses Ta su ees. 

2. Tormid Tema käsul vaikivad, Näljased Ta 
laualt toituvad. Nõrkev hing, tea: Temas leidub veel 
Jõudu, mida vajad kitsal teel. 

3. Patune, kui päästmist otsid sa, Temalt, hinge­
arstilt, selle saad. Seisab ka kord surmajordan ees, Ta 
viib läbi neistki lainetest. 
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2. Jeesus on täna veel kohtu ees: Austatud sinust 
või põlguses? Ütle, mis räägib su süda sees! Mis sa 
teed Jeesusega? 

3. Kas sa teed nii kui Pilaatus ka? On sul nii 
raske nüüd vastata? Praegu siinsamas pead valima, 
Mis sa teed Jeesusega. 

4. Seisad kui Pee tr us veel kaugel sa? Või on sul 
tahtmine minna ka, Surra ja elada Temaga? Mis sa 
teed Jeesusega? 

5. Jeesus, ma annan kõik Sinule, Rõõmuga astun 
Su järele, Tahan Sind teenida alati. Seda teen Jeesu­
sega. 
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2. Oled läinud kaugele, Siiski ustav Karjane 
Juhatab sind teele nüüd. Jeesus kutsub patuseid. 

3. Tulge kõik, oh tulge nüüd! Jeesus kingib 
tõsist hüüt. Uskuge, Ta hüüab teid! Jeesus kutsub 
patuseid. 

4. Võta, hing, nüüd julgust sa, Looda vere pääle 
ka! Jeesus kustutab su süüd, Tema kutsub patuseid. 
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2. Jeesuse rüpe sees varjul Magusalt hingata võid. 
Ümber on tormid küll valjud Maailma meredel nüüd. 

3. Ütle, mispärast veel viibid Maailma radadel 
sa! Jumala riik on su ligi Tulnud ju õndsusega. 

4. Pea lah'vad mööda su tunnid. Elu kui vari on 
tõest'. Surm oma kibedad annid Jagab sull' armutust 
käest. 

5. Mõtle, mis rõõm on kord olla Päästetud hul­
kade seas, Kristuse ette sääl tulla Austusekrooniga 
pääs! 
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2. Tulge, kõik vaesed, vaevatud, nüüd! Jeesus 
teil' pakub armu ja hüüt. Andeks Ta annab kõik 
teie süüd. Tule, oh kadund hing! 

3. Tänagi pakub Ta armu veel, Tahab meid 
saata õiguseteeF. „Tulge nüüd kõik!" nii kõlab Ta 
hääl. Tule, oh armas hing! 
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2. Sääl maad on kurdil', pimedal' Ja vaesel' 
vigasel', Sest et nad Issand Kolgatal Koik ostis ene­
sel'. 

3. Sääl maad on veel ka röövlile, Kui Jeesust 
usub ta. Sest võid sa tulla julgesti, Kes iial oled sa. 

4. Sääl maad on igal' hingele, Kes nõuab õnnis­
tust Ja teab, et Jeesus üksinda Teeb lahti taeva-ust. 
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2. Julged päästmist vastu võtta, Et kord taevast 
pärida, Risti juurde kohe rutta, Et kord hiljaks ei 
jääks sa! 

3. Linn, mis mäele ehitatud, Seda ei või varjata. 
Usku, mis sind õndsaks teinud, Seda ei või salata. 

4. Kui on Kristus ja Ta veri Kalliks saanud 
sinule, Siis sa pead ka tunnistama Oma usku kõigile. 

5. Ei maailma naer ja laimus Enam sind või 
haavata; Rõõmuga sa risti kannad, Õnnelik su süda 
ka. 

6. Vali, sõber, surm või elu! Poolt või vastu olla 
saad. Oled seni vastu seisnud, Lange risti ette nüüd! 

7. Palu puhastust ja armu Talle kalli vere sees! 
Palu jõudu, palu julgust Käia Tema jälgedes! 

8. Mõtle, sõber, mis see maksab, Kaalu aegsast' 
järele: Maa pääl risti — taevas krooni! Võitlusest 
saad rahusse. 
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